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CTpyKTypa M coep:KaHue JUCHUILIHHBI

1. esau u 3aqa4u JUCHUILIMHBI, €€ MECTO B y4eOHOM Ipouecce

Hean  u3ydyeHuss  AUCUMIUIMHBI —  OBJIQJCHUE  OOYYAIOIIUMHUCS
npo(ecCHOHaTbHON KOMIETEHTHOCTBIO [IJISl  OCYIIECTBJICHHUS TEPEBOIUECKOU
NEeATeNIbHOCTH, (OopMHUpOBaHUE 3HAHWUN, YMEHHH W HAaBBIKOB IHUCBMEHHOTO H
YCTHOTO  MEpeBOJia  TEKCTOB  PA3JIMYHBIX  KAHPOB W JaJbHEUIIEero
COBEPIICHCTBOBAHUS KOMMYHHKATUBHON KOMIIETCHIIMM W OCBOEHUS OCHOBHBIX
MOJIEJIEl W aNTOpPUTMOB TIEPEeBOJa TEKCTOB Pa3IMYHBIX (YHIAMEHTAIBHBIX
PETUCTPOB.

3agaun W3y4YeHUs MUCUMIUIMHBI: 3aKpeIvieHue W YrIyOJeHUe yMEHUM
CTYJICHTOB BJIQJICTh BCEMU BUJaMHU YCTHOW M MHUCHMEHHOU PEUYEBOM JEATEIHLHOCTH,
YCOBEPIIICHCTBOBAHUE MPAKTUUYECKUX HABBIKOB MEPEBO/A TEKCTOB Pa3HBIX THUIIOB U
CTUJICH, TIOCTOSTHHOE Pa3BUTHE HABBIKOB CHUTYaTMBHOT'O OOIICHMS, ayJAHpOBaHHUE
TEMaTUYECKHUX TEKCTOB M HAITUCAHUE TBOPUYECKUX PadOT.

2. Mecto aucuumiudbl B ctpykrype OOII BO

JucuunmnHa «IIpakTHdeckuil Kypc nepeBoja BTOPOrO MHOCTPAHHOIO SI3bIKA
(aHraMiickuii)» OTHOCUTCS K 6a30BOM YacTH MPOPECCHOHAIBHOTO ITUKIIA.

ConepxaHue  OUCIUIUIMHBL  SIBIISIETCS.  JIOTMYECKUM  IPOJOJIKEHUEM
coJiepKaHMs JUCLMIUINH «BBelleHrne B cienuanbHOCThY, «[IpakTukyMm mo KymnbType
peYM BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa» U CIIYKUT OCHOBOW JJII OCBOEHUS TUCLUUILINH
I U3ydeHus crenyroumx —aucuuiuinH - «llepeBog  HaydyHO-TEXHHYECKOM
marepatype», «llepeBol COUMATBHO-3KOHOMHUYECKOW JUTEpaTyphb», «Teopus
uHTepIpeTanun», «OCOOEHHOCTH TEPEeBO/Ia XyI0)KECTBEHHBIX MIPOU3BEACHUN U UX

PEIAKTUPOBAHUEY.

3. TpeboBanus K pe3yJibTATaM OCBOEHHS COAEPKAHUS TUCIUINTHHbI

:KOﬂI{HaHMeHOBaHHC
KOMIICTCHIINU

WNHIuKaTophl JOCTHKEHUMA
KOMIICTCHITNH (10
peanu3yeMoil qUCIUIUINHE)

IICpequBIIHaHprCNHJX
PE3YJIbTAaTOB

VK-4. Crocoben
OCYILIECTBIISTh JETIOBYIO
KOMMYHHKAIIHIO B YCTHOM
Y TUCbMEHHOU (hopMax Ha
rOCy/IapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit deneparnuu u
MHOCTPaHHOM(BIX)
SI3bIKe(ax)

VYK-4.1. Beibupaer Ha
TOCY/IapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM (- BIX) SI3bIKaX
KOMMYHHKAaTHBHO
HpUEeMIIEMbIE CTHITH IEIOBOTO
oO1ieHus1, BepoanbHbIe U
HeBepOallbHBIE CPECTBA
B3aUMOJICHCTBHS C
napTHepamMu

VYK-4.2. Bener nenoByto
MEPETUCKY, YIUTHIBAS
0COOCHHOCTH CTHIIMCTHKHU
O(pUINATEHBIX U
HEO(PHUITMATLHBIX THCEM,

3HAET:

HOPMBI PYCCKOTO
JUTEPATYPHOTO SA3bIKA,
HEOOXOAUMBIE IS

3¢ deKTUBHON YCTHON U
MMUCbMEHHOU
npodeccuoHaTbEHON
KOMMYHUKAIIH; TpeOOBaHUS K
MOCTPOCHUIO YOk aaroren
pedn Ha MpoQecCUuOHATBHYIO
TEMAaTHKY;

YMEET:

0TOMpAaTh HEOOXOTUMBIE
SI3BIKOBBIEC CPEJICTBA ISt
OCYIIIECTBJICHUS

¢ deKkTHBHON




COLIMOKYNIbTYpHBIE
paznuuns B popmare
KOPPECTIOHICHIINY Ha
roCyJapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM (-bIX)

SI3BIKAX
npodeccruoHaIbHOM
KOMMYHHKAIIH,

VYK-4.3. Ymeer pENaKTUPOBaTh COOCTBEHHBIE

KOMMYHUKATHBHO U
KYJIbTYPHO MPUEMIIEMO
BECTHU YCTHBIC JICJIOBHIC
pa3roBOpHI B IIpoLiecce
npodeccnoHaTbHOTO
B3aWMO/JICHCTBUS Ha
roCyJapCTBEHHOM U
HWHOCTPaHHOM (-bIX)
SI3BIKAX

VK- 4.4. JlemoHCTpUpYET
YMEHUE BBITIOJIHSTH IIEPEBO/T
aKaJIECMUYECKUX U
po(eCCHOHATILHBIX TEKCTOB
C UHOCTPAHHOTO (-bIX) Ha
rOCYJapCTBEHHBIH SI3bIK

1 9y)KUE TEKCTHI,
npeTHa3HAYCHHBIC JITS
OCYIIECTBIICHUS
npodeccruoHaIbHOM
KOMMYHUKAITIH;

BJIAJIEET:

HOpPMaMH PYCCKOTO
JUTEPATYPHOTO SI3BIKA,
HEOOXOIMMBIMA  JUIA
OCYIIECTBJICHUS

s HeKTHBHOM
npodeccrnoHabHOM
KOMMYHUKAITIH; HaBBIKAMH
KOMMYHHUKAIIUK C Y4ETOM
Pa3IUYHBIX CONUATBHBIX,
THUYECKUX,
KOH(pECCHOHAIBHBIX |
KYJIbTYPHBIX paznuanit
cobeceqHnKa.

3HAET: criocoOsl
MOCTPOCHUS PEUYEBOTO
BBICKa3bIBaHUS B
3aBUCHMOCTH OT IieJiel
B3aMMO/ICHCTBUS, CUTYyalluU
00I11eH1s, 0COOEHHOCTEN
Y4aCTHUKOB OOIICHMUS,
BBIOpaHHOU (POPMBI OOIIICHHUSI.
YMEET: nonumars u
MePEeBOIUTH
COOTBETCTBYIOIINE TEKCTHI,
BBHITIOJTHEHHBIE Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.
BJIAJIEET:
MEePEeBOTIECKIMU
TpaHcGopMaIusIMu 1
11a0JIOHHBIMU (ppazamu Juist
JIeJIOBOM IEPENNUCKHU Ha
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE




OIIK-3. Cnocoben
MOPOXKIATh U MOHUMATh
YCTHBIC U IUCbMCHHBIC
TEKCThI HA U3y4acMOM
HHOCTPAHHOM SI3BIKE
MIPUMEHHUTEIHLHO K OCHOBHBIM
(GYHKIIMOHATBHBIM CTUJISIM B
OpUITMATEHON U
HeopUIMAIEHOU cepax
OOILIEHHS;

OIIK-3.1.

AJIeKBaTHO OTIPEIETISIET XKaHP
U CTUJIb PEYEBOTO
MIPOU3BEACHUS

OIIK-3.2.

KoppekTHO nopoxnaer
CBSA3HBIE TEKCTHI
0(UITHATLHOTO,
HEUTPAIBHOTO,
Heo(pUIIUATBHOTO
oOmenns

pErucTpoB

3HAET: peueBble ke,
IIPaBUJIA STUKETA POJHON U
MHOSI3bIYHBIX KYJIBTYP,
BapUaHThl U COLUOJIEKTHI
pabouuXx SI3bIKOB

YMEET: pacno3HaBarb

1 UCIIOJIb30BaTh
AKCTPATMHIBUCTUYECKYIO
MH(pOopMaIHIo

BJIAJIEET:
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOI
cnenupuKoN UCXOIHOTO
TeKCcTa

3HAET: peueBble knuie,
IIpaBUJIa STUKETA POJTHON U
WHOSI3BIYHBIX KYJIBTYP,
BapHaHTHI U COLUOJIEKTHI
pabouunX SI3BIKOB

YMEET: pacno3HaBarb

Y UCTIOJIb30BaTh
AKCTPATUHIBUCTUYECKYIO
nHpopmarmo

BJIAJIEET:
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM
crienupuKON UCXOTHOTO
TeKCcTa

[IK-7. Cnocoben
OCYILECTBJISATh YCTHBIN
MOCJIEI0BATEIIHHBIN ITEPEBOT U
YCTHBIN

MEepPEBOJI C JIUCTA C
cOOJTII0ICHHEM HOPM
JIGKCUYECKOM
SKBUBAJICHTHOCTH,
coOIIrOIeHEM
rpaMMaTHYeCKUX,
CHHTaKCUYECKHUX U
CTHJIMCTUYECKUX HOPM TEKCTa
repeBoJia ¥ TEMIOPaIbHBIX
XapaKTEPUCTHK UCXOJTHOTO
TEKCTa, MPUMEHSSI OCHOBHbIE
MPUEMBI IEPEBOJIa HA OCHOBE
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHHUH U
3aKOHOMEPHOCTEN
(YHKIIHOHUPOBAHWSI POTHOTO
Y M3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA

[1K-7.2. Baageer HaBBIKAMU
YCTHOTO MEPEeBOIa

[IK-7.3. IIpumenser
TEOPETUUYECKHE 3HAHUS B
NpaKTUKE YCTHOTO MepeBoia
JUIs KOHKPETHOW Taphl
SI3BIKOB.

3HAET: nHopmbl
MEXBS3BIKOBOTO OOIICHUS B
COOTBETCTBYIOIIEH
npodeccuoHanbHOM chepe
YMEET: npumMeHsTh
OCHOBHBIC IMPUEMBI TIEPEBOIA
Ha OCHOBE JIMHTBUCTHYECKHX
3HAHUM ¥ 3aKOHOMEPHOCTEH
(GyHKIIMOHUPOBAHUS POJTHOTO
Y MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
BJIAJIEET: HaBBIKOM
OCYUIIECTBJIEHUS MTEPEBO/IA,
KOTOPBIN SKBUBAJIEHTEH
HCXOJIHOMY TEKCTY Ha
JIEKCUYECKOM,
CHHTaKCHUYECKOM U
CTUJIMCTUYECKOM YPOBHSX

3HAET: npuémsl nepeoaa
Ha OCHOBE JINHIBUCTHYECKHUX
3HaHUH U 3aKOHOMEPHOCTEH
(YHKIIMOHUPOBAHUS POAHOTO
Y MHOCTPAHHOTO S3bIKa
YMEET: npousBoauts
PETPAHCIIALMIO 3HAHUH C




HCXOJHOTO SI3bIKA HA LIEJIEBOM
BJIAZIEET: HaBbikamu ycTHOM
peYH UCXOJHOTO U 1IEJIEBOTO
SI3BIKOB, @ TAKKE 3HAHUSIMHU
3a7aHHOM chepbl
npodeccruoHaIbHOM
JIeSITeIIbHOCTH

[1IK-11. Cnocob6en
OCYILECTBJIATH MMCbMEHHBIN
TepPEBO/I C COOIIOICHUEM
HOPM JIEKCHYECKOU
SKBUBAJICHTHOCTH,
coOuroieHreM
rPaMMAaTUYECKUX,
CUHTaKCHYECKHUX U
CTHTUCTHYECKUX HOPM,
MIPUMEHSISI OCHOBHBIE IPUEMBI
MepeBo/ia Ha OCHOBE
JIUHTBUCTUYECKUX 3HAHUU U
3aKOHOMEPHOCTEN

(G YHKIIMOHUPOBAHUS POJJHOTO
Y U3y4a€MOr0 MHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.

[1K-11.3. Pa3nuuaer
COOTBETCTBUS MEXKY
HCIIOJIb3YEMBIMHU ITApaMH
A3BIKOB, COBMEIIIAET B OJJHOM
Jy4uiee U3 HEKOero
MHO€ECTBA BO3MOKHBIX
peueHunii, IpUHUMATh
ONTUMAJIBHOE NIEPEBOTUECKOE
penieHue, OLleHNBaTh U
IepecMaTpuBaTh NEPEBO/L.

3HAET: ocHoBbI
(G yHKIMOHAIIBHO-
CTHJIMCTHYECKOTO aHaIn3a
TEKCTa OpUTHUHAJIA.
VYMEET: BHIABIATE U
CHUCTEMaTH3UPOBATH
MEepPEeBOUECKUE TOMUHAHTHI
aHATM3UPYEMOTO
OPUTHHAIILHOTO TEKCTa U
MIPOTHO3UPOBATH )KAHPOBBIC
COOTBETCTBHS S3bIKA
TepeBo/ia.
BJIAJIEET: Texaukoi
MPEANEePEeBOTIECKOTO aHATH3a
1 moA00pa MepeBOIECKUX
COOTBETCTBHI B KOHTEKCTE
(YHKIIMOHATBLHBIX CTUJIEH U
KAHPOB, TEXHUKOM aHaJIM3a
TUIIOBOM, JKaHPOBOM,
JIEHOTAaTHUBHOM,
MparMaTU4ecKoi
SKBHBAJCHTHOCTH

4.CTpyKTYypa M coepKaHNe IUCHUIITHHBI
4.1. O06bem yueOHOH TUCHUIJINHBI U BU/bI

4yeOHOoi padoThI

Bupa yueOHoii padboTsI

O0BeM yacoB
(3a4. ex.)

[ [ I

Ounast popma | 3aounas

O0mas yyeOHas Harpys3ka (Bcero)

504 (14 3a4. ex)

B TOM YHCJIC:

O0s3aTeIbHASI KOHTAKTHasI padoTa (Bcero)

JIexnuu

CeMI/IHapCKI/IC 3aHATHA

HpaKTI/I‘{eCKI/IC 3aHATHA

80

JlaGopaTopHbie pabOThI

KypcoBas paboTa (KypcoBOi POEKT)

JHpyrue hopMbl U METOIbI OpraHU3aIuU
00pa3oBaTeNbHOTO Ipolecca (pacueTHO-rpaduyeckue
palboThl, TPYNIOBBIE JUCKYCCHUH, POJIEBBIE WIPBHI,
TPEHUHT, KOMIBIOTEPHbIE CHUMYIISLIUN, UHTEPAKTHBHbIE
TIEKIIMH, CEMUHAPbI, aHAJIU3 AEJIOBbIX CUTYaIlUil U T.11.)

- 72

CamocrosiTesibHas padoTa cTyeHTa (Bcero)

232 352

dopma aTTecTauuu

JK3aMeH, 3a4eT

JK3aMeH, 3a4eT




4.2. Conep:xkanue pa3ieoB JUCUUILTHHBI

Tema 1. IlepeBoag uMEH COOCTBEHHBIX.

IlepeBox uMéH, pamunuii u npo3sull. [lepeBos reorpaduueckrx Ha3BaHUIM.
[lepeBoa Ha3BaHUI TOCYAAPCTBEHHBIX M OOIIECTBEHHBIX opraHu3auuii. [lepesoa
Ha3BaHUI pUpM, KOMIAHUH, KOpIIOpaKil 1 Npounx opuandeckux aul. Ilepeson
Ha3BaHUI raser, >KypHajoB, HHPOPMALIMOHHBIX areHTCTB. [lepeBon Ha3BaHUI
TOCTHHHUII, PECTOPaHOB U Kade.

Tema 2. Ilepenaua MHTEPHALIMOHAJM3MOB B IlepeBo/Ie.

Ornpenenenre MHTEPHALIUOHAIBHOM JIEKCUKU. VICTUHHBIE U JI0KHBIE

UHTepHAUHOHATN3MbI. CIIOCOOBI nepesojaa MHTEPHALMOHAIN3MOB.
WNuTepHanmonanu3Mbl-Kalibku; nomMopdemHoe KaiabkupoBanue. Haumbosee wacto
BCTPEYAIOIIHECS «JIOKHBIE IPY3bsl NEPEBOIUHKOB).

Tema 3. [lepenaya 3HaYeHUS] HAUMOHATbHO-cNIeUPUIECKOH JIEKCHKH.

Onpenenenne HalMOHAIBHO-cielUuueckoi Jekcuku. oHOBbIE 3HAHUS
nepeBounka. [loHsTHITHBIE peanuu, KOHHOTaTHUBHAs U poHOBas Jekcuka. CrocoObl
NepeBo/ia HAllMOHAIBHO-CIIEU(DUUECKON JIEKCUKH.

Tema 4. IlepeBoa nuanom.

Bunsl npuomarnueckoil jnexkcuku. IlepeBon MIMOMATHYECKON JEKCHKU B
3aBUCUMOCTH OT cTuisi Tekcra. CrocoObl mepeBojja HAMOM U YCTOMYMBBIX
CJI0BOCOYETaHMM. MqmoMaTusanus u 1euaeoMaTu3atus Ipyu nepeBoe.

Tema S. KoHTekcTyajqbHasi peaju3anus 3HAYEHUS AHIJIMHCKOIO
apPTUKJIA B IIepeBo/e.

Jlekcukanuzanus HEOINPEAEIEHHOTO apTUKIA. KOHTEKCTyallbHBIM IE€pEeBOJ
onpenenéHHoro aptukig. CmMeHa mopsnKa CJIOB B PYCCKOM MPENJIOKEHUU TIPH
yIoTpeOIeHNN HEOPEIeIEHHOTO (HYJIEBOT0) apTUKIIS MIPH MO JICKAIIIEM.

Tema 6. IlepeBoa KOHCTPYKHIHUIi, coAep:KAIIMX OJHO HW OoJiee
CYLIeCTBUTEJbHBIX B ATTPUOYTHUBHOI pyHKIMH.

OcOOEHHOCTH BBISBICHHS HMEPAPXUUYECKUX CMBICIOBBIX OTHOIICHUA B
kKOHCTpyKuusix tana N + N +... N. Merogonorus nepeBoga KOHCTPYKLIHH C
CYIIECTBUTEIBHBIM(H) B aTpuOyTUBHON (QyHKIMU. [lepeBon Ha aHTIMICKUAN S3BIK
PYCCKUX CIIOBOCOYETAaHUM, COJAEpXkallMX JBa M 0o0Jiee CYIIECTBUTEIBHBIX B
POIUTEIIBHOM NAJEXKE.

Tema 7. Cnoco0bl mepenaum B mepeBoe PAa3IHMYHBIX MPOSIBJICHUN
MOJAJbHOCTH.

Paznmuunbpie  crocoObl  @epenadyd  MOJAJBHOCTH  TuiaroyioB  can/could,
may/might, must, have to, be to, shall, should, will, would, ought to, need, dare.
Pasnuune BbIpakeHUSA COCIAraTeIbHOTO HAKIOHEHHUS B AHIVIMMUCKOM H PYCCKOM
a3pikax. I[Ipoume cpeacTBa BBIPaKEHHMS MOJAIBHOCTH B AHIVIMMCKOM S3BIKE W
CPEACTBA €ro Nepeadn pycCKOM SA3BIKE.

Tema 8. Cmoco0bl mepesayv NOMTMCEMAHTHYECKHUX JIEKCEM B aHIVIO-
PYCCKOM nepesoje.

[Tonucemnsa xak oAHAa W3 NPUYMH MHOXKECTBEHHOCTH NEPEBOIUYECKUX
cooTBeTCTBUM. OTIMYKE MOJUCEMUU U OMOHUMUU. BiMsHue KOHTEKCTa Ha BBHIOOP
MEPEBOAYECKOTO COOTBETCTBUSA CJIOBA C IIMPOKOW CEMAHTHKOW. BimsHue
CTUJIMCTUYECKUX (DAKTOPOB Ha BBIOOP TMEPEBOJYECKOTO COOTBETCTBUS IS
MOJIUCEMAHTUYECKOMN JIEKCUYECKON €TMHUILBI.



Tema 9. Tpancdopmanum B nepeBoje.

Jlexcuueckue  Tpanchopmanuu  (MEPEBOAUECKOE  TpPaHCKpUOUPOBAHMUE,
TpaHCIUTEpalrs, KaJlbKUPOBaHUE, KOHKpETH3allus M TeHepaliu3alus 3HA4YCHUS,
MOyJIsALHUs / CMBICIIOBOE Pa3BHUTHE, IICIIOCTHOE IpeoOpa3zoBanue). [ paMMaTuieckue
Tpanchopmanuu (Mopdonoruueckass TpaHcopMalKsl, CAHTAKCHIEeCKast
TpaHc(hopManus, CHHTAKCHYECKOE YIOJ00JICHHEe, BHYTPCHHEE M BHEITHEE YICHCHUEC
BBICKA3bIBAaHUM, 00BEIMHEHUE BbICKa3bIBAaHUM, TPaMMaTHYECKHUE 3aMeHbI). JIekcu4ecKo-
rpaMMaThyeckue  TpaHchopMmanuu  (AaHTOHUMUYECKHW  TEpPEeBOJ,  KOHBEPCHAs
TpaHC(l)OpMaI_[I/IH, aIcKBaTHasd 3aMCHA, KOHTCKCTyaJibHas 3aMCHA, MCTa(l)OpI/ISaI_[I/IH u
nemeradopuzamnus, OKCIUMKanusa  (OmMUCaTeIbHBIM  TepeBOoa) /  HWMIUIMKAINS,
CEMaHTHUYCCKasa KOMIICHCalus, CTUIINCTHUYCCKAas KOMIIE€HCAalusd, JICKCUYCCKUEC
N00aBIJICHUS, ICKCUYCCKUE OMYIICHUS, UICOMATU3AIINS U JCUICOMATH3AIIHS).

4.3. Jlekuum He MpexyCMOTPEHbBI

4.4. TlpakTHyecKue 3aHsATUSI

Ne Ha3zBaHue TeMbl O01bem yacoB
n/n
Ounas 3aouHast
¢opma dopma
1 IlepeBoa MEH COOCTBEHHBIX. 30 10
2 [lepenava MHTEPHALIMOHAIN3MOB B IIEPEBOJIC. 30 10
3 [epenaya 3Ha4EeHUS HALMOHATBHO-CIIEU(PUICCKOMN JTCKCHUKH. 30 10
4 IlepeBoa uapom. 30
KonTekcryanbHas peanu3ainus 3Ha4€HUs aHTJIMHUCKOT O 19
5 ApPTUKIIA B IIEPEBO/IE. 30
[lepeBoa KOHCTPYKIHI, CoMEepKaIINUX OHO U Ooree 10
6 CYIIECTBUTENBHBIX B ATTPUOYTUBHON (QYHKLIUU. 30
Crioco0bI mepenadn B IePEeBOIC PA3IMIHBIX TPOSBICHUH 10
! MOJIATTbHOCTH. 30
Croco0bI Iepeaadn MoIMCEMaHTHISCKUX JIEKCEM B aHTJIO- 10
8 PYCCKOM TIepeBo/IE. 30
9 [lepeBomgueckue TpanchopmMarn 32 10
HTroro: 272 80

4.5. JlabopaTopHble padoThI He MPeIyCMOTPEHbI

4.6. CamocTosiTeibHAsi pab0oTa CTY/IEHTOB

Ne Ha3Banue TeMbl Bun CPC O0beM yacoB
n/n Ounas 3aounas ¢popma
¢opma
BreimonHenue yripakxHeHUH; 25 39
1 [lepeBon umén HIepEBOJ] TEKCTOB IO TEME C
COOCTBEHHBIX. 00CYXIeHU EM TPEATIPUHSATHIX
MIEPEBOTYECKUX PELIEHUI
Brinonnenne ynpaxxHeHU; 25 39
[Tepenaua
MIepEeBOJ] TEKCTOB 110 TEME C
2 HWHTEPHALMOHAIN3MOB B
epPEeBOE. O6cy)K,IleHI/IeM IpEANPHUHATBIX
NEPEBOAUECKUX PEILICHUN




Brimonuenue ynpaxHeHHH; 25 39
Ilepenaua 3HaueHUs
NIEpEeBOJ] TEKCTOB TI0 TEME C
HalMOHAIBHO-
. 00CyXIeHHU eM TPEATIPUHSATHIX
crenuprUIecKoi JTEeKCHKH. MEPEeBOTMECKAX PCIICHHA
Brimonuenue ynpaxHeHHH; 39
I MepPEeBOJI TEKCTOB TI0 TEME C 25
CpeBOL UHOM. 00CYXIeHU €M TP EATIPHHSATHIX
IIEPEBOTYECKUX PEIICHUIN
KontekcryanbpHas BrinonHeHne yrpaKHEHUIA; 39
peanu3anys 3HaYCHHS NEPEBOJ] TEKCTOB TI0 TEME C 25
AHTIIMKACKOTO apTUKJIS B 00CYXIeHH €M TP EATIPHHSATHIX
nepeBojie. NEPEBOAYECKHUX PEIICHUIH
[epeBoa KOHCTPYKIWHA, Brimonuenne ynpaxHeHHH; 39
coJieprKaIux OHO u Ooiee MEpEBOJ] TEKCTOB 110 TEME C 25
CYIIECTBHTEIILHBIX B 00CYXIEHU €M TP EATTPUHSITHIX
aTTpUOYTUBHOM (HYHKIWH. MEePEBOTYECKUX PEIeHUI
CriocoObl iepeauu B BrimonaeHne ynpaxHeHHi; 25 39
MepeBOJ] TEKCTOB 110 TEME C 25 39
MepeBo/ie Paz3InIHbBIX
. 00CYXIeHUEM TP PUHATHIX
TPOABNEHHI MOANBHOCTH. | 1oep o nuecinx pemerii
BeimonHenne yrpaxHeHHH; 39
Crioco6s! iepenaun
NIEpEBOJ] TEKCTOB TI0 TEME C
[OJIMCEMAHTUIECKUX JIEKCEM | 06CYKIEHHEM TIPEMIPHHITHIX 25
B aHIJIO-PYCCKOM IIEPEBOJIC. | mepeBOAUECKUX PEIICHUI
BrinonHenue ynpaxHeHHH;
MePEBOJT TEKCTOB TI0 TEME C 32 40
9 Tpanchopmariiu B iepeBosne | 00CyKISHHUEM HIPEANPUHATHIX
MEePEBOUECKUX PEIICHUN
232 352

4.7. KypcoBble padoThbl/IPOEKTHI HEe MPEIYCMOTPEHbI

5. O0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJIOTHH

Lenbto  dopmupoBaHus U  pa3BUTUSI NPO(PECCHOHATBHBIX  HABBIKOB
oOydJaromuxcss HEOOXOIUMO HCIIOJIb30BaTh HMHHOBAIIMOHHBIE 00pa30oBaTelIbHBIC
TEXHOJIOTHH TP pealii3allii Pa3IudHbIX BUJIOB ayJIUTOPHON pabOTHI B COUCTAHHUH
¢ BHeayauTopHOW. Mcmoap3yemble o00pa30BaTelIbHBIC TEXHOJOTHH M METOJIBI
HalpaBJICHbl HAa TOBBIINICHHWE KadyecTBa TOJATOTOBKH TIyTeM Pa3BUTUA Yy
oOydJaromuxcs CocoOHOCTEH K caM0o00pa30BaHUIO M HAIICIICHBI HA aKTUBU3AIUIO U
peaTu3amuio JUIHOCTHOTO MTOTEHITHAIA.

[IpenogaBanue TUCIUILIMHBI BEASTCS C MPUMEHESHHUEM CIICIYIOIINX BUIOB
00pa3oBaTeIbHBIX TEXHOJIOTHH:

Nudopmarmonnsie TEXHOJIOTHU: HCIOJIb30BaHUE AIEKTPOHHBIX
00pa3oBaTeIbHBIX PECYpCcOB  (PJEKTPOHHBIM  KOHCIICKT, pa3MEIICHHBI  BO
BHYTPEHHEH CETH) IMPH IMOATOTOBKE K JICKIIUSIM, MPAKTHYCCKUM M JITA0OPATOPHBIM
3aHATHSM.

Pabora B KOMaH/e: COBMECTHasI pad0Ta CTYJACHTOB B TPYIIIIE MPH ITOJTOTOBKE
K CEMHUHAPCKUM 3aHSATHSM.

ITonckoBO-HCCIIEIOBATEIBCKHE TEXHOJOTHU W TEXHOJOTHH 3BPHUCTHYCCKOTO
THIIA: CaAaMOCTOSTCIBLHBINA ITOMCK MPHUMEPOB H3YYEHHBIX COITUOJIMHTBUCTHYCCKUX
SIBJIEHUM M IOMCK NyTEW UX MEepeaadyu B IEPEBOE.

TexHonorum HMHTEPAKTUBHOTO  OOYYEHUsS: CO3JaHHE  YCIOBUW A



AUAJIOrOBOIO O6IIICHI/I$I npenoaaBaTciisa CcO CTyACHTaMHU Ha OCHOBC
B3aMMOIIOHHMMAaHus1, COBMCCTHOI'O B3aHMMO/JICHCTBUS B 06p330BaTCJ'IBHOM Imponecce.

DopMbI KOHTPOJISI OCBOEHUS JUCITUNJIMHBI

Tekymas arrectanus CTyJIGHTOB MPOU3BOIUTCS B JUCKPETHBIE BPEMEHHbIC
HMHTEpBaJIbI (hopMax:

TECTUPOBAHUE;

MUCbMEHHBIC JOMAIITHUE 3aaHus;

KOHTPOJIbHBIE paOOTHI.

DoH/IBI OIIEHOYHBIX CPEJICTB, BKIIOYAIOIINE TUIIOBBIC 3a/IaHMsl, KOHTPOJIbHbIE
paboOThI, TECTHI U METOJIbI KOHTPOJIS, TTO3BOJISIIONINE OIICHUTh PE3YJIbTaThl TEKYIIEH
U TPOMEKYTOUYHOW aTTecTallud OOydarolIuxcsi 10 JIaHHOW JIUCIUIUIMHE,
NOMENIAIOTCST B MPUIIOKEHUH K pabouyedt mporpaMMe B COOTBETCTBUHM C
«ITonoxxeHueM o oHJIe OIIECHOYHBIX CPECTBY.

[IpomexxyTouHasi aTrTecTanus MO pe3yJbTaTaM OCBOCHUS JUCIMIUIMHBI

npoxoauT B ¢dopme 3au€Ta W THUCBMEHHOTO »JK3aMeHa (BKIOYaeT B ceOs
MUCHhMEHHBIHN

NepeBoj] TeKCTa C TMEepeBOAYECKUM KoMmMeHTapueM). CTyIEeHTBHI, BBITIOJHUBIINE
75% Tekylmx U KOHTPOJBHBIX MEPONPHUATHIA Ha «OTIMYHO», a OCTalbHbIE 25 %0
Ha «XOpOIIIOY», UMEIOT MPABO Ha MOJyYEeHHE UTOTOBOM OTIIMYHOMN OLICHKHU.

- 9K3aMEHAIIMOHHYIO BEJOMOCTh M 3aUY€THYIO KHUXKKY BBICTABIISIOTCS

OIICHKH T10 ITKaJIe, MPUBEICHHON B TaOJIHIIE.

I1Ixana oLeHMBaHUS XapakTepucTHKa 3HAHUA MIPEAMETa U OTBETOB IIxama
OILIEHNBAHU
3ayeTa
orm4Ho (5) CryneHT riay0OKO M B IMOJHOM OOBEME BIajceT 3a4TEHO
POrPaMMHBIM MaTePHUATIOM. I'pamoTHO,

MCUEPIBIBAIOIIE U JIOTUYHO €ro U3JlaraeT B yCTHOM
Wi nucbMeHHo ¢opme. Ilpu sTomM 3Haer

PCKOMCHAOBAHHYIO JIaTeparypy, IMPOSABJIACT
TBOp‘leCKI/Iﬁ nmoaxoa B OTBETAaxX Ha BOIIPOCHI U
IMpaBUJIbHO 000CHOBBIBAET IIPUHATBIC PCIICHUA,

XOPOIIO BJIAZICET YMEHUSMHU M HaBbIKAMU IPU
BBINOJIHEHUH IPAKTUYECKUX 3a1au.

xoporo (4) CryneHT 3HaeT NporpaMMHbIil MaTepual, rpaMOTHO U 110
CYTH M3JIaraeT ero B yCTHOW WJIM MMCbMEHHOH GopMme,
JIOTTyCKasl HE3HAUYNTEIbHbIE HETOUHOCTH B YTBEPKACHHUSX,
TPAKTOBKAX, OIpPEJECICHUS X M KaTeropusiX WU
HE3HAUUTENIbHOE KOJIN4ecTBO omnbokK. [Ipu aToMm Biageer
HE00XO/IMMBIMU YMEHUSMHU U HABBIKAMH IIPY BBHIIOJTHEHUHT
NPaKTUYECKUX 3aJ1ay.

yAOBIETBOPUTENbHO | CTYIEHT 3HAeT TOJBKO OCHOBHOM MPOrpaMMHBIN

3) Marepua, I0MyCKaeT HETOYHOCTH, HEIOCTATOUHO YETKHE
(GOpMYITHPOBKH,  HEMOCIEI0BATEILHOCTh B OTBETAX,
U3NIaraeMbIX B yCTHOUM WM MUChbMEeHHOU dopme. [Ipu aTom
HEJOCTAaTOYHO BIaJIeeT YMEHUSIMU M HaBBIKAMH TIPU
BBHITIOJTHEHHUH MTPaKTHUecKux 3aaad. JJomyckaet no 30%
OIIMOOK B U3JIaraeMbIX OTBETAX.




HEYIOBJIETBOPUTENBLHO | CTYIEHT HE 3HAET 3HAUUTEIILHON YaCTH MPOTPAMMHOTO HE 3a4TEHO
) marepuana. [Ipu 3TOM nOmycKaeT NMpPUHLIUIHATBHBIC
OIIMOKH B JOKA3aTENbCTBAX, B TPAKTOBKE MOHATUH U
KaTeropuil, NMposBISAET HU3KYIO KyJIbTypy 3HAHWH, HE
BJIaJIC€T OCHOBHBIMH YMEHHUSIMH M HaBBIKAMH TIPH
BBITIOJTHEHUH IPaKTHYECKIX 3ajay. CrynenT
OTKa3bIBAETCS OT OTBETOB HA JIOTIOJIHUTEIHHBIE BOTIPOCHI.

6. YueOHo-MeTONMYEeCKOe M MHPOPMALIMOHHOE 00eceyeHue

AUCHUIJIMHBI: 2) OCHOBHAS JTUTEpaTypa:

1. AunpeeBa E.J[. Teopust nepeBona. TexHosorusi nepeBoja: yueoHoe
nocooue/E.Jl. AuapeeBa—Open0Oypr:0I'Y,2017. —152 c.Tekcr:

IICKTPOHHBIN I 3bC «KoHCYNIbTaHT CTYICHTaY:
[caiiT].— URL.: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785741017371.html.

2. TletpoBa O.B. BBenenue B Teopur0 U MPAKTUKY MepeBoaa (Ha
MaTepualie aHIIMICKOro s3bika): YuebHoe mnocobue / O.B. IlerpoBa — M.:
Bocrounas kuwura, 2016. — 96 c. — Tekct: snekrponnbiii // 9bC «KoHCynbTaHT
crynentay:[cait].—URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785763836035.html.

0) 1IOMOJIHUTEJIbHASA JIUTEepaTypa:

1. AnexceeBa U.C. IlpodeccuonanbHoe 0o0ydeHHE NEpeBOAUYMKA: YueOHOe
nocobne MO YCTHOMY U TNHCHbMEHHOMY TMEpEeBOAY Uil TMEpPEBOIYMKOB U
npenoaasateneit / U.C. Anekceea. — CII0.: M3gatenscTtBo «Coro3y, 2001. — 288
C.

2. bpeyc E.B. OcHOBBI TeopuM M MPAKTUKH MEPEBOJIA C PYCCKOTO A3bIKA Ha
aHrauicKuil s3pIK: YdyeOnoe nmocodue / E.B. bpeyc. — Usn. 2-e, ucp. u 01, —
M.: U3n-Bo YPAO, 2000. — 208 c.

3. bpeyc E.B. Teopus u npakTuka repeBojia ¢ aHTJIUHCKOro s3bIKa Ha
pycckuii: Yueonoe nocobue. Yacts 1. / E.B. bpeyc — M.: U3a-8o YPAO, 2001. —
104 c.

4. Bunorpanos B.C. Beenenue B nepeBogoBenenue (OOme u JIeKCHYECKUE
Bonpockl). / B.C. Bunorpagos — M.: M3naTtenbcTBO HHCTUTYTA OOIIETO CPEIHErO
obpazoBanusa PAO, 2001. — 224 c.

5. Kabaxum B.B. IlpakTrka anrnuiickoro s3bika: CO. ynpaxxHEeHUH 10 1ep.
English = Russian / B.B. Kabakuu. — CII6.: Coro3, 1999. — 255 c.

6. Komuccaposr B.H. Teopus nepeBoia (JTMHTBUCTUYECKHE ACTIEKTHI): Y4eO.
7utst WH-TOB U ak. uHocTp. 3. / B.H. Komuccapos. — M.: Beicur. mik., 1990. — 253
C.

7. Komuccapos B.H. O6mas Teopust nmepeBoja: Yuebnoe nmocobue / B.H.
Komuccapos. — M.: UePo, 2000. — 136 c.

8. Jlatpimes JI.K. Texnonmorus nmepeBoaa. Yd. mocobue mo moaroToBKe
nepeBoaunkoB. — M.: MBU TE3AYPVYC, 2001. — 280 c.

9. Herynaesa  W.M. JluarBuctrika u mnepeBox [/ WM.

Herynaesa, A.M. Ilonukapros —  Apxanrenbsck: 1/]
CADY, 2015, - 401 c. —Texkcr:
anektponnbsi [/ OBC  «KoucymbranT — cryaeHta»:  [caiT]URL:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785261010210.html.


http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785741017371.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785763836035.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785261010210.html

10.CnenoBuu B.C. Kypc nepeBona (aHITUHCKUHN <> pPYCCKUH S3BIK).
Translation Course / B.C. Cnenosuu. — MH.: «TeppaCuctemcy, 2002. — 272 c.

11.Tonmaués H.A. Kak He Hamo mepeBoauTh: y4eO. mocobue / H.A.
Tonmaués— M.: MITUMO, 2017. — 186 c. — TekcT: anexktponHslii // ObC
«Koncynbrant crynenta»:[caitt].—URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922816571.html.

12. ®enopoB A.B. OcHoBbI 00miell Teopuu nepeBojia (JIUHIBUCTUUYECKUE
npobiemsl): st MH-TOB U (haK-TOB MHOCTP. sI3bIKOB. YueO. [Tocobue. — 5-e uzg. /
A.B. ®enopos — CII6.: dunonornueckuit pakynpretr Cnol'y; M.: OO0
«Mz3marensckuii JJom «®UJIOJIOT YA TPy, 2002. — 416 c.

B) HHTEPHET-PeCypChI:

1. MunucrepcTBo oOpa3zoBanus U Hayku Poccuiickoit @eaepannu —

http://Mmuno6pHayku.pd/

2. @enepanbHas ciayk0a 1o HaA30py B chepe 0OpazoBaHUs U HAYKU —
http://obrnadzor.gov.ru/

3.MunucrepcTBo 06pazoBanus U Hayku Jlyranckoit Hapoanoit PeciyGnuku

https://minobr.su

4. Haponusiii coBet Jlyranckoit HapomgHoii PecriyGmuku —https://nsinr.su

[TopTtan ®enepalbHBIX TOCYAAPCTBEHHBIX 00Pa30BaTEIIEHBIX

CTaHAPTOB BBICIIETO 0Opa3oBanus — http://fgosvo.ru

5. ®enpepanbublii mopran «Poccuiickoe oopazoBanue» — http://www.edu.ru/

Nudopmarmonnas cucrema «EnHoe okHO JocTyna K
o0pa3oBaTeIbHBIM pecypcam» —
http://window.edu.ru/

6. denepanbHBIN LIEHTP HHPOPMAITMOHHO-00Pa30BaATEIBHBIX PECYPCOB —
http://fcior.edu.ru/

7.9neKTpoHHO-0uOInOoTeYHAas cucTeMa « KOHCYIBTaHT CTyIeHTa —

http://lwww.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

8.DnexTponno-6ubanoTeunas cucrema «StudMed.ru» — https://www.studmed.ru

9.Hayunas 6ubnuotexa nmenu A.H. Konsena —

http://biblio.dahluniver.ru/

DeKTpOHHBIN ciioBaph «MynsTuTpan» — http://multitran.ru

DekTpoHHBIN croBapb «Mynbruiekcey — http://online.multilex.ru

DJeKTpOoHHBIN OHJaH cioBapb — http://slovari.yandex.ru DnexTpoHHbIit

OHJIaiH cioBapsk — http://www.lingvo.ru/

DJeKTpOHHBIN OHJIaMH cioBaph — http://www.rambler.ru/dict

7. MaTepuajibHO-TeXHUYECKOE ¥ MPOrpaMMHOe obecrevyeHmne
AUCHHIJINHBI

OcBoenne gmucuuiuinHbel  «lIpakTMueckuii Kypc mepeBoja IEPBOTO
MHOCTPAHHOTO S3bIKa (QHIJIMHCKUI S3BIK)» MPEANOJaraeT HUCIOJIb30BaAHUE
aKaJIeMUYECKUX AYyJUTOPHI, COOTBETCTBYIOIIMX JACHCTBYIOIIUM CAHUTAPHBIM H
MPOTUBOMNOKAPHBIM MPABUIIAM U HOPMaM.

[Ipouee: pabouee MecTO MpenojaBarelis, OCHAIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
nocTynoM B HHTEpHET; KOMIUIEKT SJEKTPOHHBIX IPE3CHTAMN / CHIaiJIoB;
MpEe3eHTAIMOHHAs TeXHUKA (IPOEKTOP, SIKpaH, HOYTOYK).


http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922816571.html
http://obrnadzor.gov.ru/
http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
http://www.studmed.ru/
http://biblio.dahluniver.ru/
http://multitran.ru/
http://online.multilex.ru/
http://slovari.yandex.ru/
http://www.lingvo.ru/
http://www.rambler.ru/dict

[IporpammHuoe obecneueHue:

DYHKIHOHATBHOE
Ha3HaYeHHe

Becmiiarnoe
MporpaMMHoe

o0ecrneyeHnmne

Cceblaku

OducHbIif TakeT

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OmneparmoHHasi cuctema

UBUNTU 19.04

https://ubuntu.com/

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

bpayzep

Firefox Mozilla

http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx

bpayzep

Opera

http://www.opera.com

TlouTOBBIN KIINEHT

Mozilla Thunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

dain-MeHeKep

Far Manager

http://www.farmanager.com/download.php

ApxuBarop

7Zip

http://www.7-zip.org/

I'paduaeckuit pemakrop

GIMP (GNU Image
Manipulation Program)

http://www.gimp.org/

http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8

http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

Penakrop PDF

PDFCreator

http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynauoruieiiep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

8.0neHo4HbIE CPeICTBA MO AUCHUILIUHE

IIacopT OLIEHOYHBIX CPEICTB
1o yyeOHoi qucuuminne «IlpakTnyeckuii Kypc BTOPOro MHHOCTPAHHOIO A3bIKA
(aHrIMHUCKUIN)»

[lepedeHb KOMITETEHIIHN (DJIEMEHTOB KOMITETEHIIUN ), (POPMUPYEMBIX B pE3yJIbTaTe
OCBOEHUSI Y4E€OHOM TUCIUIUINHBI

Ne Kon DopMynHpoBKa MupukaTtopsl | KonTponupyemblie TEMBI yueOHOHM | DTarml
n KOHTPO | KOHTPOJUPYEMOH JOCTIDKCHUH | TUCIUTIIHHEL (bopmupoB
JUPYeM | KOMITETECHLIHH KOMIIETCHIIUH aHUA
o (o (cemectp
KOMIIET peanu3yemoit M3YUYCHU)
EHIINNA JIUCTIATIITAHE)
1 YK-4 CoocoOen YK-4.1. 5-8
OCYIL[ECTBIIATH zﬁjg Teg/la 1. IlepeBon  uM&H
JICTIOBYIO YK—4:4: COOCTBCHHBIX.
KOMMYHHKALHIO B Tema 2. Ilepenaua
YCTHOﬁ u HHTCPHAIIMOHAJIN3MOB B
MUCHbMEHHOM popmax IIEPEBOC.



https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
http://www.opera.com/
http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php
http://www.7-zip.org/
http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
http://www.pdfforge.org/pdfcreator
http://www.videolan.org/vlc/

OIIK-3

IK-7

[K-11

Ha rocy/1apCTBEHHOM
sa3bike Poccniickoi
®Oenepauuu U
HMHOCTPAHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax)

CrniocobeH opoXIaTh U
MMOHUMATh YCTHBIEC U
MUCHMEHHBIEC TEKCTHI Ha
M3y4aeMOM WHOCTPaHHOM
SI3BIKE IPUMEHHUTEIHHO K
OCHOBHBIM (D)YHKITHOHATHHBIM
CTWJISM B O(UIIMAIBHON U
HeopUIMaIbHOH cdepax
00IIeHNS;

Crioco6eH mopokIaTh 1
MMOHUMATh YCTHBIC
MMUCbMEHHBIE TEKCTHI Ha
M3y4aeMOM HHOCTPAHHOM
SI3BIKE IPUMEHHUTEIILHO K
OCHOBHBIM ()YHKIIHOHATBHBIM
CTHJISIM B O(UITHATBHOM U
HeounmanbHOU chepax
OOIIIeHHS;

Crocoben
OCYIIIECTBIIATh
MHUCHMEHHBIN
MEepeBOJI C
co0JTIr0IeHHEeM HOPM
JIGKCUYECKOM
9KBHUBAJICHTHOCTH,
COOITIOICHHEM
rPaMMAaTUYECKUX,

OIIK-3.1

OIIK-3.2.

[1K-7.2
[1K-7.3

MK-11.3

Tema 3. Ilepenaua 3nHaueHus
HalMOHATBHO-CIIEIU(HUECKON
JIEKCUKH.

Tewma 4. IlepeBoa uauom.

Tema 5. KoHnrekcryanpHas
peanm3anus 3HAa4YEeHUs
AHIJIMICKOTO apTUKIIA B
epPEBOE.

Tema 6. IlepeBoa KOHCTpPYKLHH,
coJepKamux OJHO | Oojee
CYIIECTBHUTEIHEHBIX B
aTTpUOyTUBHOMN (YHKIIHHU.

Tema 7. CnocoObl mnepenaud B

HepeBoJe pa3IMYHbIX
IIPOSIBJIEHUN MOJIAIIBHOCTH.
Tema 8. CnocoOwl mnepenaun

MOJMCEMAHTHYSCKUX JIEKCEM B
AHTJIO-PYCCKOM IIEPEBOJIE.

Tema 9. Tpancpopmanuu B
HepeBoe.

Tema 1.
COOCTBEHHBIX.
Tema 2. Ilepenaua
WHTEPHAIMOHAIN3MOB B
TIepeBo/IE.

Tema 3. Ilepenaua 3HaueHUst
HaIMOHAJILHO-CIIeU (pruecKoit
JIEKCHKH.

Tema 4. [lepeBoa uarom.

IlepeBon  uméEH

Tema 5. KontekcryanbHas
peanu3arus 3HAYEeHUs
AHTJIUHCKOTO apTUKIIS B
nepeBoie.

Tema 6. IlepeBoa KOHCTpYKIMH,
colepXanux OJHO | Oolee
CYLIECTBUTEIbHBIX B
aTTpuOyTUBHON (YHKIIUH.

Tema 7. CrmocoObl mepenayu B

nepeBoJe pa3IMYHBIX
MPOSIBIIEHUN MOJJATbHOCTH.
Tema 8. CnocoObl mnepenauu




CHUHTAaKCHUYECKHUX U MOJINCEMAHTUYECKUX  JIEKCEM B
CTHJIUCTUYECKUX AHTJIO-PYCCKOM IEPEBO/IE.
HOPM, IPUMEHSA Tema 9. Tpanchopmaruu B
OCHOBHBIE ITPUEMBI [IEPEBOJIE.
repeBo/ia Ha OCHOBE
JIUHTBUCTUYECKUX
3HAHUN U
3aKOHOMEPHOCTEN
(yHKIMOHUPOBAHUS
POAHOTO U
M3y4aeMoro
WHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.
Iloxazatean m KPpUTEPpHUU OUHECHUBAHHUA KOMHeTeHHHﬁ, OIMMUCAHUuC IIIKaAJI
OlLICHUBaAHUSA
Ne Kon WNuauxatopsl IlepeueHb IaHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB KonTtponupyemsie TeMbl | HanmeHoBaHue
I/ | KOHTPO | JOCTHIKEHUH yueOHOM TUCIUITITHHBI OIIEHOYHOTI'O
JIUPYEM | KOMIIETEHLIUN cpencraa
ol (o
KOMIIET | peanu3yeMou
EHIHU JUCIIUTIITHE)
1L YK-4 YK-4.1. 3HAET: HopmBI pycckoro imteparypHoro | Tema 1. Ilepesonumén | KonrpombHbie
YK-4.2. SI3bIKA, HEOOXOqUMBIE TSl Y(heKTHBHOH | COOCTBEHHBIX. pabors,
YAt oot n miewvenoi o2 e | o
npodeccuoHaIbHON KOMMYHHUKAIUH; B IEPEBOJIC.
TpeOOBaHUs K OCTPOCHUIO YOIKIAIOWIEH | Tema 3. [Tepenaua
peun Ha Tpo(eCCHOHATBHYIO TEMATHKY; | 3HaueHHs
VYMEET: HaIlMOHAJILHO-
OTOuparh HEOOXOUMBIE  SI3BIKOBBIC ;ﬁggg’;‘lecmﬁ
CPeAICTBA A OCYIIECTBICHNS Tewa 4. Iepeson
3¢ dexTrBHON MPOHECCHOHANBHOM WIHOM.
KOMMYHUKAIIH; PEIaKTUPOBATh Tema 5.
COOCTBEHHBIC UY)KUE TEKCTHI, KoutexcryanbHas

npeiHa3HaYCHHBIE Ul OCYILECTBIICHUS
npodeccHoHaIbHON KOMMYHUKAIINH;
BJIAIEET:

HOPMaMH PYCCKOTO

JUTEPATYPHOTO SI3BIKA,
HEOOXOANMBIMH IS
ocyiecTBIeHUs 3P EKTUBHON
npodeccuoHaTFHON

KOMMYHUKAIINU; HABBIKAMHU
KOMMYHUKAIIUU C yIeTOM
Pa3TUYHBIX COLMAIBHBIX,
THUYECKHX, KOH(PECCUOHATBHBIX

U KYJIbTYPHBIX pa3indnuii

cobeceTHUKA

3HAET: crocoOBl IIOCTPOEHUS
pedeBoro BBICKa3bIBaHUS B
3aBUCUMOCTH oT nenen

B3aUMO/JICHCTBUS, CUTyalluHd OOIIEHUS,

peanuzanysi 3HaYCHHs
AHTJIMHACKOr O apTHUKIIA
B IIEPEBO/IC.
Tema 6.
KOHCTPYKLIUH,
COZIepKaIllNX OJHO H
Gornee
CYIIECTBUTEIBHBIX B
aTTpUOYTHBHOM
(yHKITHIH.

Tema 7. CmocoOsr
nepesaddl B IEPEBOAE
Pa3IIIHBIX
MIPOSIBJICHUI
MOJATbHOCTHL.
Tema 8.
nepegayun
TIOJINCEMAHTHIECKUX
JeKceM B aHIJIO-
PYCCKOM TIepeBOJIE.
Tema 9.
Tpanchopmarm B
HepeBoJIE.

IlepeBon

CriocoObI




OIIK-3

IK-7

OIIK-3.1.

OIIK-3.2.

IK-7.2

MK-7.3.

0COOCHHOCTEH y4aCTHHKOB OOIIEHMS,
BBIOpaHHOM (POPMBI OOLIICHNSI.
YMEET: noHuMars 1 N€peBOIUTh
COOTBETCTBYIOILIUE TEKCTHI,
BBITIOJTHEHHbIE HA NHOCTPAHHOM SI3bIKE.
BJIAJIEET: nepeBogueckumu
TpaHchopMaIHIMU U

1a0JIOHHBIME (ppazaMu st

JIETIOBOM MEPENHUCKH Ha

MHOCTPAHHOM $I3bIKE

3HAET: peueBble knuiie, npaBuia
9THKETa POJIHOM U MHOSI3BIYHBIX KYJIBTYD,
BApUAHTBI U COLIMOJIEKTHI pabOynX
SI3BIKOB

YMEET: pacnio3HaBarh U HCIIOJIB30BATH
SKCTPATTMHTBUCTHUECKYIO HH(POPMAIUIO
BJIAIEET:
JMHTBOKYJIbTYPOJIOTMUYECKOM
crenupuKoil HCXOTHOTO TeKCTa

3HAET: peueBsie kiuile, paBuiia
STHKETa POJIHOM U MHOSI3BIYHBIX KYJIBTYD,
BAapUAHTBI U COLMOJIEKTHI paboUuux
S3BIKOB

YMEET: pacnio3HaBath 1 UCIIOJIb30BaTh
SKCTPATTMHTBUCTHUECKYIO HH(POPMAIUIO
BJIAIEET:
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOM
cnenupuKoil HICXOTHOTO TeKCTa

3HAET: HOPMBI MEXbA3bIKOBOTO
oOmieHus B COOTBETCTBYIOLIEH
npodeccuoHaIbHOU cepe

YMEET: npuMeHsTh OCHOBHBIE IIPUEMBI
IIEPEBO/Ia HA OCHOBE JIMHIBUCTUYECKUX
3HAHUU U 3aKOHOMEPHOCTEN
(YHKLIMOHUPOBAHUS POJIHOTO U
MHOCTPAHHOTIO sA3bIKa

BJIAIEET: HaBBIKOM OCYIIECTBIICHUS
1epeBoa, KOTOPBIM SKBUBAJICHTEH
UCXOTHOMY TEKCTY Ha JIEKCUYECKOM,
CUHTAaKCUYECKOM U CTUIIMCTUYECKOM
YPOBHSX

3HAET: npuémsl nepeBosia Ha OCHOBE
JMHTBUCTUYECKUX 3HAHUN U
3aKOHOMEPHOCTEH (DYHKIIMOHUPOBAHUS
POAHOIO U MHOCTPAHHOIO S3bIKA
YMEET: npou3BoIuTh pPETPAHCISALUAIO
3HAaHUH C UCXOJHOTO SI3bIKA HA LIEJIEBOMI
BJIAIEET: HaBbIkaMu yCTHOM peun
HCXOJIHOTO U LIEJIEBOIO SA3BIKOB, a TAKXKE
3HAHUSIMU 3aJIaHHOH cepsl




[K-11

npodecCHOHAIBHOM e TeTbHOCTH

3HAET: ocHOBBI

(yHKIMOHATIBHO-

CTUJIMCTHYECKOTO aHaJIM3a TEKCTa
OpUTMHAJIA.

YMEET: BbIsABIATH U
CHUCTEMAaTU3UPOBAThH IIEPEBOAUYECKUE
JIOMHHAHThI AHATTU3HUPYEMOTO
OPUTHMHAJIBHOTO TEKCTA U
MIPOTHO3UPOBATH KAHPOBBIE
COOTBETCTBHS SI3bIKAa NIEPEBO/IA.
BIIAJEET: texanukoit
MPEANEePEeBOUECKOTO aHATN3a U TT0100pa
MEePEBOAUYECKUX COOTBETCTBUH B
KOHTEKCTE (DYHKIIMOHAJIBHBIX CTUJICH U
JKaHpPOB, TEXHUKOMW aHAJIN3a TUIIOBOM,
YKaHPOBOM, IECHOTaTUBHOM,
MparMaTU4eCcKOr SKBUBAJIEHTHOCTH

[K-11.3

8.01eHOYHBIE CpeCTBA MO TUCHHUIIIHHE

DoHIBbI OLICHOYHBIX CPeACTB M0 TucHuIuinHe «IIpakTHyeckuid Kypc nepesoaa

8.

9.

BTOPOr0 HHOCTPAHHOIO A3BIKA (AHIJIMHUCKHUN SA3BIK)»

Bomnpocsl 1151 00cy:knenus (B Buae J0KJIaAa, COOOIEHUS):
The main rules of conveying different English sounds in Russian translations
of proper nouns.
Rules and methods of Romanization of various Russian proper nouns in
English (names / family names of people, place names, etc.).
Methods of conveying the nicknames of people in English and Russian (the
general rule and exceptions).
Rules of translating the names of companies, corporations, firms and their
equivalent bodies in English and Russian.
The rule of translating the names of institutions bearing honorary names in
English and Russian.
The rule of translating the names of hotels, guest houses, hostels in English
and Russian.
Rules of translating the names of streets, squares, and residential areas from
Russian into English.
The rule of translating the names of English / Russian publishing houses,
news agencies, etc.
Rules of translating the names of public bodies into English and Russian.

10. Types and kinds of genuine internationalisms as to their form/ structure and

lexical meaning in English and Russian.

11. The main way of distinguishing between the genuine internationalisms and

loan internationalisms.

12.The lingual form (expression) and meaning of some words being the genuine

internationalisms in one contextual environment and pseudo-
internationalisms (non-internationalisms) in some other environment.




13.Expand on the ways of translation of the genuine internationalisms

14. 1dentify and exemplify the pseudo-internationalisms referred to as «the false
friends of the translator».Give the definition of nationally specific units of
lexicon.

15.Point out the most common ways of rendering the meaning of nationally
specific units of lexicon in target language.

16.Comment on the main lingual and extralingual factors influencing the
translation of phraseological / idiomatic and set expressions.

17. Define the nature of phraseological / idiomatic expressions translated by
choosing absolute equivalents.

18.Point out the difference between the absolute and near idiomatic /
phraseological equivalents. Illustrate it with some examples of your own.

19.Comment on the genuine idiomatic / phraseological analogies. Give a few
English and Russian idiomatic expressions of the kind.

20.Comment on the nature and ways of translating approximate
idiomatic/phraseological analogies.

21.Comment on the possible ways of translating national idiomatic expressions.
Say, whether the cast iron nature of such idiomatic expressions can ever be
maintained in their sense-to-sense translation.

22.Comment on the descriptive method of translating idioms. Give examples of
some descriptively translated phraseological / idiomatic expressions.

23.The most general contextual realizations of meanings of the nominalizing and
emphatic articles. The means of expressing their meanings in Russian.

24.The most common contextual meanings of the definite article and means of
expressing them in Russian.

25. The most common contextual meanings of the indefinite article and means of
expressing them in Russian.

26.Ways of conveying the rhematic and thematic contextual meanings of the
definite and the indefinite articles in Russian.

27.0ther possible contextual meanings of the definite and in definite articles and
means of their expression in Russian.

28.The structural peculiarities of the word-combinations referred to as asyndetic
substantival / noun clusters.

29.The principle of identifying the number of componental parts in asyndetic
substantival clusters.

30. The correlation between the position of N components and their functional
significance in asyndetic substantival clusters.

31.The structural forms of the adjunct and head components in asyndetic
substantival clusters.

32.The nature / kind of syntactic connection existing between the components of
asyndetic substantival clusters.

33.Factors predetermining the approaches to equivalent rendering of meanings of
two-componental (NN) substantival clusters into Russian.

34.Ways of faithful expressing the meaning of the two-componental asyndetic
noun clusters with extended / expanded adjuncts or heads of the NP+NP (noun

phrase+noun phrase) type.



35. Approaches to rendering the meanings of the two-componental NN substantival
clusters preceded by an attributive adjective, participle, pronoun, numeral or
adverb.

36. Approaches to conveying the meanings of the two-componental NN asyndetic
substantival clusters with attributes to the adjunct and to the head component
(ANAN, ANQN, etc.).

37.The influence of semantic relations between the components of the asyndetic
substantival clusters over the choice of an approach to a faithful rendition of
their meanings.

38.Ways of extending two-componental asyndetic substantival clusters by adding
adjuncts to each NN component.

39. The consecutive order of translation in the three-componental asyndetic
substantival clusters of the N+NN and NN+N types.

40.The approach to rendering the meaning of the three-componental NNN
asyndetic noun clusters preceded by attributive adjectives, participles,
pronouns, numerals or adverbs.

41.The approaches to faithful translating of the four-, five-and more componental
asyndetic substantival clusters with and without the preceding attributes to their
component nouns.

42.The way of rendering the meaning of semantically condensed two-, three-, and
more componental asyndetic substantival clusters.

43.Expand on the nature of modality and the main means of expressing it in
English and Russian.

44.Enumerate the modal verbs common in both languages and define their
possible lexical and contextual equivalents in English and Russian.

45.Comment on the meanings expressed by the constructions of the modal verbs
can, may, must plus the perfect infinitive.

46.Enumerate the English modal verbs which have not always direct modal verb
equivalents in Russian.

47.1dentify the cases when the modal verbs must and may / might express
assumption, presumability, probability, suggestion, etc. and give their semantic
equivalents in Russian.

48. Differentiate the modal verbs ought to and should in English and their semantic
equivalents in Russian.

49, Differentiate the modal verbs need and dare / daresay, their double nature and
ways of expressing their meaning in Russian.

50.Explain the peculiar nature of the modal verbs shall, will and would in English
and ways and means of expressing their functions and lexical meanings in
Russian.

51.What are the three general groups of transformations used in translation

52.Enumerate lexical transformations that are used in translation.

53.The main rules of conveying different English sounds in Russian translations of
proper nouns.

54.Rules and methods of Romanization of various Russian proper nouns in English.

55.Comment on the essence of loan translation. Give examples of loan
translation.



56.What is the differe
examples of both.

nce between generalization and concretization? Give

57.Ways of applying modulation in translation.

58. Give examples of holistic transformation in translation.

59.What kinds of grammatical transformations are used in translation?
60. Comment on the essence of morphological transformation.

61. What are syntactic
62.What is the differe

transformations? Give examples.
nce between inner and outer utterance division?

63.In what cases do we usually use utterance joining?
64. Give examples of grammatical substitutions.

65. Name the kinds of

lexico-grammatical transformations.

66. Tell about antonymic translation.

67.Comment on the essence of converse transformation.

68. What is the difference between adequate and contextual substitution?

69. Tell about metaphoric transformations.

70.Comment on the descriptive method of translation. Give examples of some
descriptively translated lexical units.

71.1n what cases do we use lexical compensation? Supply examples.

72.What are possible reasons for using stylistic compensation? Give

73.examples.

74.What are the possible reasons for applying additions and omissions in

translation?

75. Tell about the essence of idiomatisation and deidiomatisation.

KpuTtepun n mkajia onieHMBaHUSA M0 OLEHOYHOMY CPeACTBY

JIOKJIa/l, COOOIIEeHMe:

[IIxana OIICHUBAHUS Kputepuii oieHnBanus
(mHTEpBAN OANIOB)
5 Hoxunan (cooOuienue) npeacrapieH(0) Ha BHICOKOM YPOBHE (CTYIEHT
B INOJIHOM 00BEME OCBETUJI paccMaTpuBaeMylo MpoOJIeMaTHKy,
MPUBEJI apTyMEHTHI B MOJIb3Y CBOMX CYXKACHUMU, BiaJleeT
poUIBHBIM MOHATUHHBIM (KaTeTOPHUAIBHBIM) allapaToM U T.I1.)
4 Joxnan (cooOiienue) npeacraBieH(0) Ha cpeiHeM YpOBHE (CTYACHT
B IIEJIOM OCBETWJI pacCMaTpUBaeMyl0 MpoOJIeMaTUKy, MpUBEI
apryMeHTHI B MOJb3y CBOUX CYXICHHH, JOMYCTUB HEKOTOpHIC
HETOYHOCTH U T.I1.)
3 Joxnan (cooOuienue) npeacTaBieH(0) Ha HU3KOM YPOBHE (CTYACHT
JOMYCTUIT CYIIECTBEHHBbIE HETOYHOCTH, M3JIOXKHI MaTepuai C
omrOKamMu, He BIaJeeT B JOCTATOYHON CTENeHU MPOQUIbHBIM
KaTeropuaibHbBIM afmapaToM M T.11.)
2 Jloxnan (cooOlieHue) TMpeacTaBieH(0) Ha HEYAOBIETBOPUTEILHOM

YPOBHE WJIM HE TIPEJICTaBJIeH (CTYJACHT He TOTOB, HE BHITIOTHIII 3a/JaHUE
U T.I1.)




KoHnTpoJsbHbIC padoThI:
KonTtpoabnas padora 1

IlepeBenuTe TEKCT Ha  pycckuil  s3bIK. IIpokomMmeHTHpYyHiTEe
HCIO0/1b30BaHHbIC IPUEMBI NIEPEBO/A.

Tokyo's Mainichi Daily News reports that at least 149 accidents involving
people suffering - or suspected of suffering - from dementia, have occurred in the
eight years leading up to 2013. Many were the result of patients not recognising the
danger posed by railway tracks after wandering away from their careers. One
report highlighted the death of a 71-year-old woman at a busy railway crossing in
Tokyo, despite wearing a GPS tracking device. Families say it's impossible to
watch relatives suffering from dementia every minute of the day, and are fearful
they will be held responsible for accidents. In August 2013, the family of a 91-
year-old dementia patient who was killed by a train were ordered to pay a Japanese
railway company approximately 7.2m yen (£42,300) to compensate the company
for loss of earnings, according to the Japan Today website.

There are an estimated 8.62m patients suffering from dementia in Japan,
including 4m with milder cognitive disorders, Mainichi Daily News reports -
around a quarter of all senior citizens in the country.

KonTtpoabnas padora 2

IlepeBeauTe TEKCT HA AHIVIMUCKUN #A3bIK. [IpoxkomMMeHTHpYiTE
HCI0JIb30BAHHBIE PUEMBI NEpPeBo/Ia.

Kommnanust «Anapous mHKopnopeiTen» Obuta ocHoBaHa B [lamo-AnbTo, B
Kamudopuun, B oktsa6pe 2003 roma Dumu PyOun (coyupenutenb KOMIIAaHUU
«erinmxep»), Puu MaitHep (coyupeautens «Yannadaep KOMMBIOHUKEHIIH
uHkopropeiten»), Huk Cupc (ObBmIMKA BHUIE-TIPE3UACHT KommnaHuu «Tu-
Mobaiin») u Kpuc YVaitt (Bo3riapisur au3aiH U pa3paboTky uHTepdeiica B «Bebd
Tu-Bu») nns paspabotku, mo cioBam PyOuHa «0ojiee yMHBIX MOOWIJIBHBIX
YCTPOMCTB, JIydllle 3HAIOT O MECTOHAXOKICHUH BIAJENbIa U €ro MPEANOYTCHHS.
PanHue HamepeHHMs KOMIAHWU 3aKIOYaINCh B TOM, 4YTOOBI pa3paboTaTh
YCOBEPIIIEHCTBOBAHHYIO OMEPAIMOHHYIO CUCTEMY I ITU(POBBIX (POTOAMIAPATOB,
HO OBUIO MOHSATHO, YTO PBIHOK YCTPOWCTB HE OBLI MOCTATOYHO OOJBIINM, U OHH
HalpaBWJIM CBOM YyCWIWS Ha pa3pabOTKy ONEPAIMOHHOW CHUCTEMBI IS
cMapTPOHOB, YTOOBI KOHKYpUPOBaTh ¢ cuctemMamu CumOuan u Yungoy3z Mobaiin
(Ha TOT MOMEHT KOMMaHHs DMl eme He BoimycTHia AidoH). Hecmorps Ha
MpOIUTbIE JOCTHKEHUS OCHOBaTelied ¥ paHHUX COTPYAHUKOB, «AHIPOHU]
WHKOpTIOpenTe» paboTana TalHO, TOKa3biBasg TOJBKO, YTO OHA paboTana Hax
MpOrpaMMHBIM OO€CeYeHUEM JIJIs MOOMIBHBIX TeleoHOB. B TOT ke caMmblii roA
Py6un ocrancs 6e3 nener. Ctus Ilepnman, 6nuskuit qpyr Pyouna, npunec emy 10
TBIC. TOJIJIAPOB HAJTUYHBIMU B KOHBEPTE U OTKA3QJICS OT CBOCH IO B KOMIIAaHUH.



KonTtpoabnas padora 3

IlepeBenuTe TEeKCT Ha  pycckuil  s3bIK. IIpokomMmeHTHpyHiTe
HCNO0/1b30BaHHbIC IPUEMBI NIEPEBO/A.

According to US-backed Radio Ozodi, mayor Makhmadsaid Ubaidulloev
signed a decree outlawing music that is "alien to national and universal human
values". The ban includes rock and rap music which "glorifies criminality, sexual
content and music that propagates non-traditional Islam". Apparently a public
hotline has been set up to report transgressors. Speaking to the US-backed radio
station, local minibus drivers said they were resigned to the ban.

The predominantly Muslim country appears to be steering people away from
both western and former Soviet cultural traditions. Over the Christmas and New
Year period there were rumours that Father Christmas would be banned from
television - though a clear rule didn't materialise.

It's not the first time that Tajik authorities have acted against music in public
places. In April 2012, drivers in the southern province of Khatlon were warned
they faced steep fines for listening to loud music in their cars, Radio Liberty
reported.

KonTtpoabhas padora 4

IlepeBeaurTe TeKCT HA AHIVIMUCKUU #A3BIK. [IpoxkomMMeHTHpYliTE
HCI0JIb30BAHHBIE PUEMBI NepPeBo/Ia.

Bbypbie Bomopocnu — Oofblias Trpymna MPEeUMYIIECTBEHHO MOPCKHX,
UCKJTIOYUTENBHO MHOTOKJIETOYHBIX Bogopociei. Ha ceromns 53ToT Kiacc
HacuuTbiBaeT 0koJio 2000 BUIOB, OTHOCSIIMXCS TPUMEPHO K 260 pomam.

Bypbie BOgOpOCIM B MOJABISIONIEM OOJBIIMHCTBE OTHOCATCA K MOPCKHM
O6noTonam, UX 3apOCiu BCTPEYAIOTCS B JIMTOPATBHONW U CYOIUTOPANbHON 30HAX, HA
rnyoune 40-100 m. IIpencraBurenu kimacca Phaeophyceae MmoxHO yBUAETH BO BCex
MOpPSAX 3€MHOTO IIapa, OJHAKO OOJbIIasi MX KOHLEHTpAIUs — B MPUIIOISPHBIX U
YMEPEHHBIX IMHUPOTaX, TJI€ OHU JOMHHHUPYIOT Ha TiiyouHe oT 6 10 15 M. OObI4HO
Oypble BOJIOPOCIH PACTYT MPUKPEIUISISICh K CKajlaM U KaMHSIM pa3HOW BEIMYUHBI, U
TOJIKO B TUXMX MECTaX M Ha OOJBIIONW TIyOMHE OHU MOTYT YACPKHMBATHhCS Ha
CTBOPKaxX MOJUIFOCKOB WM TpaBus. Cpeaum Bcero MHOrooopasus OyphixX
BoJIOpocIel peacTaButenu auinb 4 ponoB Heribaudiella, Pleurocladia, Bodanella
- Sphacelaria MoryT ciy4aThcsi B IpeCHBIX BojoeMax. HekoTopbie MOpPCKUE BUIBI
MOTYT NONaAaTh B MPUOPEKHBIX COJIOHOBATHIX BOJ, T/I€ HEPEIKO SIBIAETCS OJHUM
13 OCHOBHBIX KOMITIOHEHTOB (hJIOPBI COJIOHYAKOBBIX OOJIOT.

KontpoabHasi pabora 5
IlepeBeaure Teker Ha  pycckud  saA3bIK.  IIpokomMMmeHTHpYyHTE
HCI0JIb30BaHHbIC NIPHUEMBI IIEPeBOA.
A Japanese academic journal has drawn criticism for putting a broom-

wielding female robot on its cover, it seems.

The illustration appears on the front of the Japanese Society for Artificial
Intelligence journal, and was submitted as part of a competition, the Asahi



Shimbun newspaper reports. It was created by a female artist to show how
artificial intelligence could affect our daily lives. Sputniko, another Japanese artist,
described the image as "a gynoid robot with hollow eyes" that showed a lack of
sensitivity to global gender issues. "A black cleaning robot featured on the cover of
a US academic journal would cause an uproar," she told the newspaper.

Academics and social media users also seem to think the journal sends the
wrong message. Hideyuki Hirakawa, a professor at Osaka University, told Asahi
Shimbun the cover was "inappropriate” for a scientific journal. Defending the
choice of cover image, the head of the journal's editorial board said it was the
overwhelming choice of society members from the 100 entries submitted.

KonTtpoabnas padora 6

IlepeBeauTe TEKCT HA AHIVIMUCKUU #A3BIK. [IpoxkomMMeHTHpYliTE
HCNO/Ib30BAHHBbIE MPUEMBI MIEPEBOAA.

Ucropust AHrnuu, B oTIMUME OT UCTOPUU bpuTanuu, HAUMHAETCS CO BpEMEH
NpUXo0Ja Ha OCTPOB TE€PMAHCKUX TUIEMEH U OOpa30BaHMS TEPBHIX AHTIIMHUCKUX
koposeBcTB. B 1066 rogy Aurius Obuia 3aBoeBaHa HOPMAaHHAMHU, KOTOPBIE CTaJIU
Ha OCTPOBE TOCIOJACTBYIOIMUM KiaccoM. [locTenmeHHO HOpMaHHCKas 3HaTh
CMeIllajjaCh C OCHOBHBIM HACEJICHHUEM AaHTJIO-CAKCOHCKOTO IMPOUCXOXKICHMUS,
oOpa3zoBaiach 0OIIas AHTJIMUCKUN S3bIK. AHIJIMHACKUE KOPOJIM €Ile JOJT0
OCTaBaJIMCh, OJarofapsi HOPMAHHCKUM KOpPHSIM, IIPETEHIEHTaMU Ha (PpaHIly3CKUi
TPOH M BeJMW 3a Hero aoiryro BoilHy B XIV-XV Bekax. B To ke BpeMst AHrius
BEJIa 3aBOEBATEIIbHbIC BOWHBI B Yanbce, Mpnananu u lotmanguu. B XVI Beke
AHIIMs crajla MOIIHOW MOPCKOM JepKaBOM W Hayajga CO3/1aBaTh 3aMOpPCKHE
KOJIOHWH, CTAHOBSICh IIEHTPOM Oynyiieit bpuranckoit ummnepuu.

Cepenuna u Btopas mnosioBuHa XVII Beka AHIIMS cTajla BpPEMEHEM
Anrnmiickoil OypiKya3HOW peBOIIOIMH, 3aBepiuuBiieiics CraBHOW peBotOIUen
1688, 3a10)XMB OCHOBBI COBPEMEHHOW KOHCTUTYIIMOHHOW MOHApXuu U
napyameHTcKkon cuctemsl. 1707 npousonuio oobenuaenue Aarauu u loTnanauun
¢ obpazoanueM KoponescrBa Benmnkobpuranus.

KountpoabHasi padora /

IlepeBeauTe TekCcT HAa  pycckuil  #A3bIK.  IIpokomMMeHTHpYIiTE
HCI0JIb30BaHHbIE IPHUEMBI IIEPEBOAA.

A rare fungus has been discovered for the first time in Scotland, near a
former war hospital in Edinburgh.

The fungi Clavulinopsis cinereoides is rarely seen in Europe. Ecologist
Abbie Patterson made the discovery on a lawn at Napier University's Craiglockhart
Campus.

He was working on a contract to catalogue biodiversity amongst plants,
birds, mammals, lichens and invertebrates for the university. He told BBC
Scotland he had come up with a "quirky theory" that soldiers' boots may have



picked up spores while tramping the fields of Flanders. During World War One the
university campus site served as a military hospital where the war poets Wilfred
Owen and Siegfried Sassoon were famously treated. Mr Patterson said: "Looking
at an old photograph of First World War officers standing on the grass banking
where | found the fungi, my thoughts turned to the question of how the species
arrived here at all. I thought of the soldiers' boots trampling the devastated fields of
Flanders and perhaps picking up spores and then depositing them on that grassy
bank below the old Hydropathic."

KonTtpoabnas padora 8

IlepeBeauTe TEKCT HA AHIVIMUCKUU #A3BIK. I[IpoxkomMMeHTHpYliTE
HCI0Jb30BaHHbIE PUEMBI IIEpeBoA.

ABTOMOOUIIb — CIIOKHAsi CHCTEMa, COBOKYITHOCTh MEXaHU3MOB U Y3JIOB,
KOTOpBIE MOTYT BBIXOAUTH U3 cTposi. [loaToMy aBTOMOOMIIN TPEOYIOT PETYISIPHOTO
TEXHUYECKOTO0 OOCTYXMBaHMS. 3ayacTyr0 HEOOXOJIMMO TMpPOBEPATH JIABJICHUE
BO3/1yXa B LIIMHAX, YPOBEHb MAcCJIa U TOPMO3HOM KUJKOCTH, a TAKXKE TEMIIEPATYPY
nsuratens. Mcxonast u3 3Toro, 60JBIIMHCTBO aBTOMOOMIIEH OCHAIIEHBI TpHOOpaMu-
WHJIUKAaTOPaMHM, KOTOPBIE MO3BOJISAIOT CIECIUTh 34 dTUMM IlapaMmeTpaMu. JlaBieHue
BO3/1yXa B IIIMHAX U3MEPSETCS IIMHHBIM MAaHOMETPOM.

[Ipu »skcmTyaTaluu aBTOMOOWIIS dYallle BCEro MW3HAIIMBAIOTCA IIMHBI U
TOPMO3HbIE KOJOAKH. [IIMHBI Takke MOTYT MOBPEXKIAATHCS MPU HAEC3/I€ HA OCTPHIC
npeaMeTsl (FBO3[IM, IIYpYIbl, CTEKIO M T.1.). lloBpekIeHHBbIE LIMHBI YacTO
IIOJVIEKAT PEMOHTY M IPUIOJHBI JUIA JajbHEWIIeN 3Kcruryaranuu. V3HoueHHbIe
TOPMO3HBIE KOJIOAKM HEOOXOJWMO 3aMEHATh HOBBIMHU. [Ipm 3TOM BO3HUKaeT
npoOiieMa  yTWIM3AIMM  W3HOUIEHHBIX  KOJIOJOK, KOTOpble B OCHOBHOM
M3rOTOBJICHBI U3 BPEAHOIO i 4eloBeka acbecta. [loaromy B mocneaHee Bpems
NPOMBIIJIEHHOCTh TEPEeXOJAUT Ha HW3TOTOBJICHHE 0€3acOECTOBBIX TOPMO3HBIX
KOJIOJOK.

KoutpoabHasi padora 9

IlepeBeaure TekcT Ha  pycckuil  s3bIK. IIpokomMmeHTHpYiiTE
HCI0JIb30BaHHbIE IPHUEMBI IIEPEBOA.

A Japanese academic journal has drawn criticism for putting a broom-
wielding female robot on its cover, it seems.

The illustration appears on the front of the Japanese Society for Artificial
Intelligence journal, and was submitted as part of a competition, the Asahi
Shimbun newspaper reports. It was created by a female artist to show how artificial
intelligence could affect our daily lives. Sputniko, another Japanese artist,
described the image as "a gynoid robot with hollow eyes" that showed a lack of
sensitivity to global gender issues. "A black cleaning robot featured on the cover of
a US academic journal would cause an uproar," she told the newspaper.

Academics and social media users also seem to think the journal sends the
wrong message. Hideyuki Hirakawa, a professor at Osaka University, told Asahi
Shimbun the cover was "inappropriate” for a scientific journal. Defending the



choice of cover image, the head of the journal's editorial board said it was the
overwhelming choice of society members from the 100 entries submitted.

KonTtpoabnas padora 10

IlepeBeaurTe TeKCT HA AHIVIMUCKUU #A3BIK. I[IpoxkomMMeHTHpYliTE
HCNO0/Ib30BAHHBbIC NIPUEMBI IIEPEBOAA.

Tepputopust Erunrta — koibpi0ens qpeBHEN HMUBWIU3AMU. ErumneT BO3HUK B
paiione pexu Hui. Crauana ux Obuto nBa — Bepxuuit Erunet u Huxuuii Eruner.
22. 8 3000 no H.3. naps Bepxuero Erunta Muna o0benunun Eruner u coznan
rocyapcTBO co cronuiet Memouc.

332 npo H.3. B Erumer BcTtynmna apmus Anekcanapa MakemoOHCKOTO —
Eruner cran wacteio ero rocynapcra. Ilocne pasnena ero ummepud MexIy
nuanoxamu Eruner nocrancsa nonkoBoany IItonemero Jlary — ocHOBaTento rpeko-
MakenoHckon auHactuu Iltomemees JlarmmoB (B 305-30 rr. mo H.3.). Cronwmiei
cTaja ropoji AjneKcaHapHsl.

IIpu Ilronemesix Erumer cTtam TJIaBHBIM IIOCTaBIIMKOM Xjeba B
AIUTMHUCTUYECKOM Mupe. B stor mepuon ¢nor Erunrta rocmnoacTBoBan B
CpennzemuoM ™ope. Ilpu npaBnenun napunsl KrieomaTpsl, mnociegHed w3
nuHactu [ltonemeeB, Erumer oxazancs BTSHYTBIM B MOJTUTHYECKYIO OOpnOy C
Pumowm. Ilocne mopaxenus ¢mora Erunra npu mpice Akumii B 31 r. 10 H.O. U
camoyoOwuiictBa Kieonarpel ObLT mpeBpallieH B pUMCKyro npoBuHiuoo (30 r. mo
H.3.).

KonTpoabHasi padora 11

IlepeBenure TekeT Ha  pycckuii  s3bIK.  IIpoxkommeHnTHpYHTE
HUCI0JIb30BAHHbIEC PUEMBI ITEPEBO/IA.

Ravens in the US are building their nests on electricity power lines and
using the height to target their prey, according to new research.

The scientists say the majority of ravens in the study area were now living
on transmission poles and posed a bigger threat to endangered species.

Raven numbers in western states have increased by more than 300% in the
past 40 years, say the researchers.

The study is published in The Condor: Ornithological Applications.

Long known for their intelligence, ravens have shown great abilities to adapt
and take advantage of human engineering.

Other species including ospreys, eagles and hawks have all shown a
tendency to perch or nest on electricity transmission lines, but this new study
suggests that few others have tended to colonise power poles in such numbers.

The study looked at a sage brush ecosystems in south-eastern ldaho, where

power lines and roads have been developed over the past 20 years.

KounTpoabHas padora 12
IlepeBeaure TeKCT HA aHIMCKUN A3bIK. [IpoxkomMeHTHpYiiTe
HCII0JIb30BaHHbIE PUEMBI IIepeBoa.



Buxropus pomunace 24 mas 1819 roma. CHavana MIaHCBHl NPHUHIIECCHI
BukTopuu Ha npecton Obui HeOOdbIIMMH, HO A0 1837 roma ¢ cepuu cmeprei
HACJIETHUKOB MPECTOJIA OT reMOPUINM CleNala €€ eAMHCTBEHHOW MPETeHIEHTKON
Ha TpoH. 20 wuroHa 1837 cocrosyiace KopoHauusi 18-7€THEN KOpOJEBBI, MO
OKOHYAaHHUU KOTOPOM OHA TOTYAC K€ MOMPOCHJIA YallKy 4as M CBEXHI HOMEp
«Taitmc». Mononas nBaguatuieTHsis Bukropus, BcTpeTUBIIMChL Ha Oaly ¢
OynymuM wumneparopoM Ausekcanapom II, He Ha myTKy yBIEKIach UM U
noaymbiBasia o Opake. Ho Takoi coro3 ObUT HEBO3MOXKEH KaK MO JUHACTUYECKUM,
TaK U 10 MOJIUTUYECKUM cooOpaxeHusM. [locne storo ciayyas Bukropus Ha Bpems
norepsija UHTEpec K 3amyxecTBy. Ho cinyuail He 3actaBui ce0s xnarb. Ha ogHoM
u3 6asoB BukTopus tanneBana ¢ AnbOeprom, kHszem KoOyprckum. Momopoi
KHA3b TOKOpUJ cepate Bukropuu, u B gpespane 1840 cocrosnoch OpakocoueTanue
KOpoJeBbl ¢ AnbOepToM. «S mobmo ero Oosblie, yeM jaymainay, - 3anumer Eé
BenuyecTBO B CBOEM JIHEBHHKE, - M sl CHIEJal0 BCE, YTO B MOEH BIIACTH, YTOOBI
OOJIErYuTh €ro XKepTBy .

KonTtpoabHas padora 13

IlepeBenure Teker Ha  pycckud  sA3bIK.  IIpoxkomMMmeHTHpYyHTE
HCITOJBb30BAHHbBIC HpI/IéMbI nmepesoaa.

A raven given to the Queen to mark the Diamond Jubilee has been released
at the Tower of London.

The new recruit, named Jubilee, was a gift from Martin Harris, a Somerset
breeder who has been supplying ravens to the tower for 12 years.

Seven of the eight resident birds have been bred by Mr Harris to fulfil King
Charles Il's decree that at least six ravens should be kept at the tower at all times.

Now, after more than six months of settling into "tower life", Jubilee has
been released from his cage to enjoy "the freedom of the tower".

"Raven Jubilee is doing very well and has now been trained to come out of
his cage and meet all the visitors,” Chris Skaife, the tower's raven master, said.

"But it takes years for the birds to really get to know members of the raven
team and for us to get to know them and their idiosyncratic ways."

He added: "They are the most pampered birds in the country - and one of the
most intelligent.

"They gang up on small children with crisps at the tower - but they don't like
cheese and onion - so they'll open the packet and dip the crisps in water to get rid
of the taste."

KontpoabHnas padora 14
IlepeBeauTe TeKCT HA AHIJIUNCKUN sA3bIK. [IpoxkoMMmeHTHpYIiTE
HCNO0JIb30BaHHBbIE MPUEMBI IIEPEBO/IA.
OTHOCUTENBPHO MPOUCXOXKICHUS MY3BbIKaJbHOIO MCKyccTBa B 19-20 Bekax
OBbUTN BBIIBUHYTHI PAa3JIMYHbIC TUIIOTE3bI, COINIACHO KOTOPHIM UCTOKAMH UCKYCCTBA
ObUTM UHTOHALMM BO30YxkaeHHOM peun (I'. CneHcep), nenue nTuil U KuBOTHHIX (Y.
JlapBuH), putMbl paboThl nepBoObITHEIX JtoAeH (K. broxep), ux 3BykoBbIe



curnansl (K. ltymnd), marnyeckue 3axknunanus (JK. Kombapee). B coBpeMenHoi
HayKe, ONUpAalolelcsi Ha apXeoJoTMUYEeCKWe U JITHorpaduueckue JaHHBIC,
CUMTAETCS, 4YTO MYy3blka pa3BUBajaCb M TOCTENEHHO BBIJIENIWIACh U3
MEPBOOBITHOTO CUHKPETUYECKOTO MPAUCKYCCTBA, YTO BKJIIOUANIO B c€0sI 3apOIbIIIH
TaHIIa, MOA3UH U APYTUX BUIOB UCKYCCTBA.

Brinenenrne My3blKM B CaMOCTOSITEILHBIM BHJ] MCKYCCTBAa MPOUCXOIUIO B
MEepUOJ Pa3oKeHUsl MEPBOOBITHOTO CTPosi. B 3Ty snoxy mudsl pa3HbIX HaApOJ0B
(UKCUPYIOT TpPENCTaBICHUE O MY3bIKE KaK MOIIHYIO CHIYy, KOTOopas CrocoOHa
YIPaBIATh MPUPOJION, YKPOIIATh )KUBOTHBIX U UCHETSATH JIIOJICH.
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IlepeBenure TekcT Ha  pycckuil  s3bIK.  IIpoxkomMmeHTHpYiiTE
HCITOJIBb30BAHHLBIC l'IpI/IéMbI nmepesoaa.

Sir Winston Churchill will feature on the new design of a banknote which
will enter circulation in 2016, the Bank of England has announced.

The wartime leader's image is planned to feature on the reverse of the new
£5 note, together with one of his most celebrated quotations.

Churchill was chosen owing to his place as "a hero of the entire free world",
said Bank governor Sir Mervyn King.

The current face of the £5 note is social reformer Elizabeth Fry.

A wide range of historical characters appears on the reverse of Bank of
England banknotes, with Elizabeth Fry the only woman among the current crop.

The Bank of England governor has the final say about who appears on a
banknote, although the public can make suggestions. The latest addition has been
announced by Sir Mervyn at Churchill's former home of Chartwell, in Westerham,
Kent.

"Our banknotes acknowledge the life and work of great Britons. Sir Winston
Churchill was a truly great British leader, orator and writer,” Sir Mervyn said.

"Above that, he remains a hero of the entire free world. His energy, courage,

eloguence, wit and public service are an inspiration to us all."”
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IlepeBeauTe TeKCT HA AHIJIUNCKUN sA3bIK. [IpoxkoMMmeHTHpYIiTE
HCNOJIb30BAaHHBbIE IPUEMBI IIEPEeBO/IA.

3amyck «CryTHUKa-2» OBl IpoBenieH 3 HOsIOpst 1957.

Tenmemerpudeckue aHHBIC MOKA3bIBAJIM, YTO IIOCIE JICHCTBUUA MEPETPY30K,
korga yxe Jlalika oka3zanach B HEBECOMOCTH, 4acTOTA IMYJIbCa BOCCTAHOBHJIACH /10
MOYTH HOPMAaJbHBIX 3HAYEHUMW, JBUTATENbHAs AaKTUBHOCTh CTajla YMEpPEHHOM,
JIBWKEHHUSI — HENPOJOKUTENbHbIE W IUlaBHble. HO BpeMeHu, 4YTOOBI MYJIbC
HOPMAaJTM30BaJICS TMMOHAMOOMIOCH B TpU pasza OoJbllle, YeM B Ha3eMHBIX
AKCHEPUMEHTAX. DJIEKTPOKapArorpaMMa He IMOKa3ajla HUKAKUX MaTOJOTHYECKHX
W3MEHEHU .

Jlaiika OblLia ’KMBa B TEUCHHE YEThIPEX BUTKOB BOKPYT 3emiu. M3-3a ommbok
pacuyera IUIONIAAM CIIyTHUKA M OTCYTCTBUS CHUCTEMbl TEPMOPETYJIUPOBAHUS
TeMIeparypa 3a 3To BpeMs noassiach 10 40° C.

Cobaka moru6Omna ot meperpeBa. Cam ke crnyTHUK caenan 2570 BUTKOB
BOKpYT 3eMiin, 3aTeM cropell B atmocdepe 4 anpens 1958.



Cnenmanpnas xomuccuss u3 LIK m CoBera MUHHCTPOB HE NOBEPHIA, YTO
Jlalika ymepna wu3-3a KOHCTPYKTOPCKHUX ONIMOOK, W TMpUKa3alia MPOBECTH
DKCHEPUMEHTBl C IOXO0XKMMHU YCIOBUSMHM Ha 3€MJle, B pe3yJbTare KOTOPBIX
NnorudJu eie J8e COOAKH.
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IlepeBenure TekcT Ha  pycckuil  s3bIK.  IIpoxkomMMmeHTHpYiiTE
HCIIOJBb30BAHHLBIC l'IpI/IéM])I nmepesoaa.

French First Lady Valerie Trierweiler is to remain in hospital, where she has
been since a magazine accused President Francois Hollande of having an affair.

She had been expected to leave hospital on Monday, but her aides said
doctors had told her she needed more rest. She went to hospital on Friday shortly
after Closer magazine alleged Mr Hollande was having an affair with film actress
Julie Gayet. Mr Hollande did not deny the report but protested at invasion of his
privacy.

The president and Ms Trierweiler have been together since 2007.

A presidential news conference scheduled for Tuesday on plans to boost the
flagging economy now looks likely to be overshadowed by Mr Hollande's private
life, correspondents say. Opinion polls already suggest he is one of the most
unpopular French presidents ever.

The French media face strict privacy laws, but the tradition of secrecy over
the private lives of public figures has been steadily eroded in recent years.

On Friday, Closer magazine printed a seven-page article about the alleged
affair between Mr Hollande and Ms Gayet. It was illustrated with photos showing
a man said to be the president visiting a flat near the Elysee Palace at the same
time as Ms Gayet.
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IlepeBeauTe TEKCT HA AHIVIMUCKUU fA3BIK. [IpoxkomMMeHTHpYiiTE
HCNOJIb30BAaHHBbIE NIPUEMBI IIEPEeBO/A.

«Jlereama Ne 17» - poccuiickuii Ouorpaduueckuii CHIOPTUBHBIN (PUIBM
pexuccepa Huxomas JleGeneBa (ObuUT Takke ciieHapucToMm), Beimemmmii B 2013
rogy. B rmaBubix possix Januna Kosznmosckuii, Oner MensiukoB, CBeTiiaHa
NBanoBa u apyrue. Jlenta co3znana Ha ocHoBe Cynepcepun CCCP-Kanana 1972
roja.

B ¢unbMme paccka3biBaeTCs O CTAHOBJICHHH COBETCKOTO XOKKencTa Banepus
XapnamoBa. OUIbM OTKpPBIBAIOT SIPKME BOCIIOMHHAHUS O JETCKUX MEPEKUBAHUAX
BO Bpemsi 3a0era OblkoB B Mcnanuu, oTkyAa Oblla poJoM MaTh XapjaaMoBa. 3aTeM
JNEUCTBUE NEpPEHOCHTCS B MOCKBY, TZ€ MOJOAOM XOKKEUCT 3HAKOMHTCSA CO
3HAMEHUTBIM TpeHEpoM AHatosmeM TapacoBbIM, KOTOpPBIA OTHpaBiseT Banepus
BMecTe ¢ ero Apyrom Asekcanapom ['yceBbiM B ypanbckuii UebGapKyib, T€ UM
MPEACTOUT BBICTYMATh 32 MECTHYIO «3Be3ay». [IpeononeB cioXHOCTH B KOMaH/Ie



HU3LIEH JIUTY, Banepuil noka3plBacT pe3yabTaTUBHBIM XOKKEH UM B KOHLIE CE30HA
Bo3Bpalaerca B MockBy, rae TapacoB npuriamaer €ro IpUCOCIUHUTHCS K
[HCKA, HO Ha mepBbIX MOpax MPOBEPSIET XapakTep XapjiaMoBa, €ro CIOCOOHOCTh
IIOJTHOCTBIO OTAABATh CBOO KU3Hb XOKKEIO.
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IlepeBenure TekcT Ha  pycckuil  s3bIK.  IIpoxkomMMmeHTHpYiiTE
HCIIOJIBb30BAHHLBIC l'IpI/IéM])I nmepesoaa.

Writer Ann Morgan set herself a challenge — to read a book from every
country in the world in one year. She describes the experience and what she
learned.

| used to think of myself as a fairly cosmopolitan sort of person, but my
bookshelves told a different story. Apart from a few Indian novels and the odd
Australian and South African book, my literature collection consisted of British
and American titles. Worse still, | hardly ever tackled anything in translation. My
reading was confined to stories by English- speaking authors. So, at the start of
2012, | set myself the challenge of trying to read a book from every country in a
year to find out what | was missing. With no idea how to go about this beyond a
sneaking suspicion that | was unlikely to find publications from nearly 200 nations
on the shelves of my local bookshop, I decided to ask the planet’s readers for help.
| created a blog called A Year of Reading the World and put out an appeal for
suggestions of titles that |1 could read in English. The response was amazing.
Before | knew it, people all over the planet were getting in touch with ideas and
offers of help. Some posted me books from their home countries. Others did hours
of research on my behalf. In addition, several writers, like Turkmenistan’s Ak
Welsapar and Panama’s Juan David Morgan, sent me unpublished translations of
their novels.
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IlepeBeauTe TEKCT HA AHIVIMHUCKUU #A3BIK. [IpoxkomMMeHTHpYiiTE
HCI0JIb30BaHHbIE PUEMBI IIepeBoa.

[IpuBe3eHHass U3 BOCTOYHBIX CTpaH B JPEBHIOIO [ penuto, po3a U Tam
BHIpAIIMBaJlaCh B OrPOMHOM KojudecTBe. B npeBueit ['perum posza Oblia
MoCBsiIIeHa OornHe KpacoThl AGpoauTe, ee XpaMbl OKPY>Kajdu IMIUPOKHUE Caabl U3
po3. Pozamu ychImmanu 1opory BO3BpaIarniuxcs ¢ mooe 0 BOMHOB.

N3 I'pennn, po3sl BeIBO34T B Eruner u Pum. Erunerckas napuna Kieonarpa
Ha OJIHOM U3 IIUPOB BEJIEJIA TOKPBITH BECH MOJI JIENECTKAMHU PO3 CIOEM B ITOJIMETPA,
KOTOpBIE TIPUJICPKUBATIMCH TOHKOW IIEIKOBOM ceTKoM. C MOToJIKa BO BpeMsl Iupa
CHIIAJINCh JIOKJIEM PO30BbIE JIEIECTKU. BO Bpems Mporyjok Ha rajepax
MOBEPXHOCTh BOABI ObLIa YChINIaHA PO3AMHU.

PumnsiHe Harpaxkmanu po3zamu 3a BbIJAIOLIKECS 3aciIyrd. BeHKOM U3 po3
yKpalllajau rojioBy NoOeauTes.

Poza Obuta sMOneMoOl, cBOero poaa opaeHOM XpaOpocTtu. Pumckue BOUHBI

BCPHIIN, YTO PO3a BCCILCT MYKCCTBO, 1 BMCCTO HIJICMOB HAaACBaJIM BCHKHU U3 PO3.



U ampene — Mae B Pume ycrpauBanu npasgHuk pos — «Po3anuu» — B maMATh
YMEpIIUX.

KonTtpoabHas padora 21

IlepeBenure TekcT Ha  pycckuil  s3bIK. IIpoxkomMmeHTHpYiiTE
HCIO0/1b30BaHHbIC IPUEMBI NTIEPEBO/A.

The final episode of BBC One drama Sherlock, starring Benedict
Cumberbatch and Martin Freeman, has been reviewed enthusiastically by TV
critics.

The Guardian's Lucy Mangan called His Last Vow “perfect"”, praising the
series finale for its "ceaseless flow of wit, invention and intelligence".

Calling it the "best of the lot", the Daily Telegraph's Serena Davies singled
out writer and producer Steven Moffat.

Sunday's final episode drew an average audience of about 8.8 million.

That was less than the average of 9.2 million people who tuned in on New
Year's Day to see Sherlock's opening episode, the first instalment since in 2012.

The second episode, which saw Martin Freeman's John Watson wed his
fiancee Mary, saw a slight drop, with an average audience of 8.84 million.

The Telegraph's Davies praised Moffat for getting "the wary dance between
plot and character just right".

Her review also saluted Danish actor Lars Mikkelsen for his performance as

media mogul and master blackmailer Charles Augustus Magnussen.
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IlepeBeauTe TEKCT HA AHIVIMUCKUU #A3BIK. [IpoxkomMMeHTHpYliTE
HCNOJIb30BaHHbIE IPUEMBI IIePEeBOAA.

B wMaccoBoii kynerype mnoa HJIO, wame Bcero, umeercss B BUIY
HEOMO3HAHHBIA JICTAIONUNA OOBEKT, TOSIBICHHE KOTOPOTO AaCCOIMHPYETCS C
BU3UTOM Ha 3€MJII0 Pa3yMHBIX CYyIIECTB. MHOrue J0au, B TOM YHUCIE B MEPBYIO
ouepeib O(DUIMATIBHBIC JINIIA U YYCHbIC, CKENTHUUECKH YOSk ICHBI (MU IeTal0T BHU]L
910 yOeXneHbl) B ToM, uTo siBneHue HJIO sBusieTcss aHOManbHBIM TPUPOITHBIM
sBiieHneM. HampoTuB, HEKOTOpble paHee OQUIIMATBHBIC JIMIA, BOCHHBIE U JaXKe
KOCMOHABTHI (M Te, KTO JeTan Ha JlyHy), mocie yxona co ciy Obl CTaHOBATCS
MyOTUYHBIMU TPUBEP)KEHIIaMH MHOIIaHeTHOTO Tpoucxoxaenus HJIO. B cioyuae
oecrnipexociaoBHO# TpakToBku HJIO Kak MposBIICHHUS WHOILJIAHETHBIX ITHBHIIH3AIIHN
0e3 TOMBITKH HWCCIENOBaTh €ro HayYHbIMH METOJAMH, OTOXIECTBUTH C
U3BECTHBIMU aTMochepHbIMU siBieHUs, TepMuH HJIIO BeICTymaeT Kak 4YacTb
ybomaHuw.
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IlepeBeaure Teker Ha  pycckud  saA3bIK.  IIpokomMMmeHTHpYyHTE
HCNOJIb30BaHHBbIE IPUEMBI TTEPEBO/IA.
Sir Winston Churchill will feature on the new design of a banknote which

will enter circulation in 2016, the Bank of England has announced.



The wartime leader's image is planned to feature on the reverse of the new
£5 note, together with one of his most celebrated quotations.

Churchill was chosen owing to his place as "a hero of the entire free world",
said Bank governor Sir Mervyn King.

The current face of the £5 note is social reformer Elizabeth Fry.

A wide range of historical characters appears on the reverse of Bank of
England banknotes, with Elizabeth Fry the only woman among the current crop.

The Bank of England governor has the final say about who appears on a
banknote, although the public can make suggestions. The latest addition has been
announced by Sir Mervyn at Churchill's former home of Chartwell, in Westerham,
Kent.

"Our banknotes acknowledge the life and work of great Britons. Sir Winston
Churchill was a truly great British leader, orator and writer,” Sir Mervyn said.

"Above that, he remains a hero of the entire free world. His energy, courage,

eloguence, wit and public service are an inspiration to us all."
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IlepeBeaurTe TeKCT HA AHIVIMUCKUU #A3BIK. [IpoxkomMMeHTHpYliTE
HCNO/Ib30BAHHBbIE MPUEMBI MIEPEBOA.

Connne — eguHcTBeHHas 3Be3ga B CoOJIHEUHOM cHCTEME. 3eMJIS M CEMb
npyrux 1iaHet Bpamatorcss Bokpyr Connma. Kpome Hux Bokpyr CosHia
BpaIlaloTcss KOMETHI, acTepOUIbl W Jpyrue Menkue o0bekThl. Bokpyr ComHia
BpamiarTcs JIpyrue OOBEKThl COTHEYHOM CHCTEMBI: IUIAHETBI M WX CITYTHHKH,
KApJIUKOBBIC IIJIAHEThl W WX CIYTHUKHU, aCTEPOUIbI, METECOPOUJbI, KOMETHI H
KocMuueckas neuib. Macca Comnnia cocraBisieT 99,866% ot o0miei Macchl BCer
Conneunoit cuctembl. COMHEYHOE HU3JIYUYCHHUE TOIJACPKUBACT KU3Hb Ha 3eMiie,
onpexaensier kiuMmar. CoJHIIE COCTOUT U3 BOAOPOJA, TeIus U APYTUX IJIEMEHTOB C
MEHBIIIEH KOHLIEHTpAlUeH — jKeje3a, HUKEN, KUCI0poJa, a30Ta, KPEeMHUS, CEpHI,
MarHus, yriepojia, HeoHa, Kaiblus U xpoma. [lo cnekTpanbHOM KiraccupUKAIUN
Connue otHocutrcss Kk kiaccy G2V. Temmneparypa mnosepxHoctu ConHua
coctaBisieT okoio 6000 K. ComHie cBETUT HOYTH OCIBIM CBETOM, HO H3-3a
CUJIBHOTO pacCeMBaHMS M TIOTJIONICHHMS KOPOTKOBOJIHOBOM YacTH CHEKTpa
atMocdeport 3emun mipsimoilt cBer CoJNHIIA y TOBEPXHOCTH HAIIEH TIJIAHETHI
MpUOOpETaeT OMpEeNeICHHBIN KeNThli OTTeHOK. Eciam HeOo sicHoe, TO romyooun
OTTEHOK PACCESIHHOI'O CBETAa CKJIAJBIBACTCS C KEJITOBATHIM IPSMBIM COJHEUYHBIM
CBETOM U 00IIIce OCBEIICHNE O0OBEKTOB Ha 3eMJIe CTAHOBUTCS OCIIBIM.

KonTtpoabHas padora 25
IlepeBeaure Teker Ha  pyccku  saA3bIK.  IIpokomMmeHTHpYyHTE
HCI0JIb30BaHHbIC NIPHUEMBI IIEPeBOA.
The ancient Greek goddess Europa features on a new five-euro note
unveiled by the European Central Bank.
It appears as both a watermark and hologram on the note, which otherwise

largely resembles its predecessor. Other notes will likewise be reissued in what is



only the second series of euro banknotes since the single currency's launch on 1
January 1999. The new series will be phased in over several years with the five-
euro note entering circulation in May. Europa has featured on some euro coins
before. The new notes are appearing at a time of continued uncertainty about the
17-nation eurozone's stability. Last year there was intense speculation that
struggling Greece might have to exit the eurozone, so some may see it as ironic
that a Greek goddess is now the face of the euro. In order to use up remaining
stocks in many eurozone countries, the original five-euro notes will be issued for
several months alongside the new ones. The two series will circulate in parallel as
legal tender. The ECB has not yet set a termination date for the first series as legal
tender, and says the deadline will be announced well in advance.
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IlepeBeauTe TeKCT HA AHIVIMUCKUU #A3BIK. [IpoxkomMMeHTHpYliTE
HCNOJIb30BAaHHBbIE NIPUEMBI IIEPEeBO/AA.

OO6cepBaTopuy OOBIYHO CIEIUATUZUPYIOTCS HA TIPOBEJICHUHU OTPEICICHHBIX
BUJIOB aCTPOHOMHUYECKUX HcCCieAoBaHUM. [103TOMy OHU OCHaIIEHBI PAa3TUYHBIMU
TUTIAMH TEJIECKOTIOB W JAPYTUX NPUOOPOB, TMpPEAHA3HAUYCHHBIX, HAIMpUMEp, IS
OTpEJICICHUs] TOYHOTO TIOJOKEeHMsI 3Be3[l Ha Hebe, uizydyenwe ConHIa WU
peleHns Ipyrux Hay4dHbIX 3ajad. YacTto misi u3ydeHus: HeOECHBIX OOBEKTOB HMX
doTorpadupyioT ¢ MOMOIIBIO CIEUATBHBIX TeeckonoB. [lonoxeHnue cBeTHs1 Ha
NOJIYYCHHBIX ~ HEraTHUBax  H3MEPSIOT  COOTBETCTBYIOUIUMHU  NpuOOpamMu B
nabopaTopuu. HeraTusel, XpaHsiiecss B 00cepBaTOPUHU, 00pa3yIOT «CTEKIISIHHYIO
dororexky». MHccnenys actpoHomudeckue ¢GoTorpapuu, MOXKHO HU3MEPUTH
BEJIMYMHY IIOTOKOB HW3JIYyYEHHsS] OT 3B€3[, IUIAHET W JPYIrUX KOCMHYECKUX
00BeKTOB. J[7i1 BBICOKOTOYHBIX HM3MEpPEHUW DHEPrUU CBETOBBIX TMOTOKOB
UCITIONB3YIOT (hOTORIEKTpUUeckre (poroMeTphl. B HUX CBET OT 3Be3/bl, COOpaHHBIN
OOBEKTUBOM  TEJECKONa, HAaMpaBiseTCd Ha CBETOYYBCTBUTENBHBIN  CIIOH
AIEKTPOHHOTO BaKyyMHOTro npubopa — (OTOYMHOXKHUTEINSA, B KOTOPOM BO3HUKAET
Ca0BIA AIEKTPUUCCKUA TOK, KOTOPBIA YCHIMBAIOT U PETUCTPUPYIOT CIICIIUAIbHBIC
ANEKTpOoHHBIE Tpubopbl. [lpomyckas cBeT uepe3 cHenuaibHO MOAOOpaHHBIC
[[BETHBIE CBETOMUIBTPHI, ACTPOHOMBI KOJUYECTBEHHO C OOJIBIION TOYHOCTHIO
OIICHMBAIOT I[BET OOBEKTa. A C TIOMONIBIO CHEKTporpadoB OMPEEISIOT
XUMHYECKUN COCTaB KOCMUYECKUX OOBEKTOB.
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IlepeBeaure TekcT Ha  pycckuil  s3bIK. IIpoxkomMmeHTHpYiiTE
HCI0JIb30BaHHbIC NPHUEMBI IIEPEBOA.

Of the estimated 70 million people killed in World War Two, 26 million
died on the Eastern front — and up to four million of them are still officially
considered missing in action. But volunteers are now searching the former
battlefields for the soldiers' remains, determined to give them a proper burial - and
a name.



Olga lvshina walks slowly and carefully through the pine trees, the beeps of
her metal detector punctuating the quiet of the forest. "They are not buried very
deep," she says. "Sometimes we find them just beneath the moss and a few layers
of fallen leaves. They are still lying where they fell. The soldiers are waiting for us
— waiting for the chance to finally go home."

Nearby, Marina Koutchinskaya is on her knees searching in the mud. For the
past 12 years she has spent most of her holidays like this, far away from home, her
maternity clothes business, and her young son. They are part of a group called
Exploration who have travelled for 24 hours in a cramped army truck to get to this
forest near St Petersburg. Conditions are basic — they camp in the woods — and
some days they have to wade waist-deep through mud to find the bodies of the
fallen. The work can be dangerous, too. Soldiers are regularly discovered with their
grenades still in their backpacks and artillery shells can be seen sticking out of the
trees. Diggers from other groups elsewhere in Russia have lost their lives.
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IlepeBeaurTe TeKCT HA AHIVIMUCKUU #A3BIK. [IpoxkomMMeHTHpYliTE
HCI0JIb30BAHHBIE PUEMBI NTEpPeBo/Ia.

Crapt kopabns «Boctox» coctosics 12 ampens 1961 roma B 9:07 mo
MOCKOBCKOMY BpeMeHH ¢ Kocmojapoma baiikonyp. Kopabnbp Beimien Ha
HEpacUYETHYIO BBICOKYIO opouTy (c amoreem 327 kM BMecTO paccuuTaHHoro 230
kM). B cinydyae oTkaza TOpMO3HON YCTaHOBKHM CXOJ C HEE MOT JUIUTHCS OKOJIO
JIECSITU JHEH, Ha 4TO cHCTeMa >kKu3HeoOecreueHus: kopabiis He OblLla pacCUMTaHa.
Beimonaue onua 060poT Bokpyr 3emuu B 10:25:34 na 108 MuHYTE, MIaHOBBIM
NOJIET 3aBEpPIIUJICA — BKJIKOYWIACh TOPMO3Has cucrema. M3-3a HEUCIpaBHOCTH
KJIallaHa B TOIJIMBHOW MAarucTpaJidi TOPMO3Hasl YCTaHOBKA OTKIIFOYMJIACh HA OJIHY
CEeKYH/ly paHbllie 3aruiaHupoBaHHoro. Kpome toro, ¢ onoznanvem Ha 10 MUHYT OT
3aIUIAHUPOBAHHOTO BPEMEHM IMPOU3OLILIO0 Pa3AeieHUE CIyCKAeMOro ammnapara H
npubopHoro orceka. M3-3a cOosi B cucTeMe TOPMOXKEHHUS CITyCKaeMbIi armapar ¢
IOpuem l'arapuHbiM NpuU3eMIIMIICS HE B 3aIlJlaHUpOBaHHOM Mecte B 110 kM oOT
Cramunrpaga, a B CapatoBckoii 005acTd, HeZaleKko OT OHrembca (ceso
CmenoBka). B 10:48 pamap Ha MECTHOM BOEHHOM a’poJpoMe OOHAPYKHII
HEU3BECTHYIO 11€JIb, 3TO OBLI CIIyCKaeMBbIii anmapar, a 4yTh I03Ke B / KM OT 3€MJIH,
COrJIacCHO IUIaHy IoneTa, [‘arapuH KatamyJabTUpOBajJCi M LeEJIed Ha paaape
MOSIBUJIOCH JIBE.
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IlepeBeaure TekcT Ha  pycckuil  s3bIK. IIpoxkomMmeHTHpYiiTE
HCI0JIb30BaHHbIC NIPHUEMBI IIEPeBOA.

New York may soon ban horse-drawn carriage rides in Manhattan. Is this
the end of a long love affair between the city and these animals? Or is an urban
lifestyle unfair for horses?

Soon after his inauguration as the mayor of New York City, Bill de Blasio

announced that he wanted to end the era of horse-drawn carriage rides in Central



Park. He has put a team in place to determine the legislative steps necessary to
fulfil a campaign promise to outlaw the practice. "Bill de Blasio will end the
inhumane treatment of carriage horses and supports an immediate ban on abuse of
carriage horses,” reads his campaign website. Instead, de Blasio proposes
replacing the horse-drawn carriage — which has a long history as a tourist
attraction and iconic image — with a fleet of vintage electric cars. Proponents say
the carriage rides are an important part of the city's history. *Many years ago there
were thousands of horses in New York. They helped build the city." says Ariel, a
carriage driver who has been working in the city for 30 years. He declined to give
his last name because he does not want to be the target of animal-rights activists.
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IlepeBeauTe TeKCT HA AHIVIMUCKUU #A3BIK. [IpoxkomMMeHTHpYliTE
HCI0JIb30BaHHbIE MPUEMBI MTepPeBOaA.

Tposi, unmu Unmon — cTapuHHBIA TOpojA Ha CEBEpO-3amaHOM MoOepexbe
Marnoit As3uu (TouHoe mecto — xoiM [mccapiasik — ycranoBun B 1871 T.
Hemenkuil apxeonor I['enpux Illnuman), rae, corjacHoO C 3MOCAMU U JPYyTUM
JIPEBHETPEUECKUMHU UCTOYHUKaMU, B Havyasie XII B. 70 H.3. mpousonuia TposHckas
BOIHA.

Ha3Banue ropoga cBsi3aHO ¢ UMEHAMU TPOSIHCKOTO BiacTeianHa Tpos u ero
ceiHa Uina.

Camu TPOSIHIIBI STHUYECKH HE OBLIM CBSI3aHBI C TPEKAMH, HO UX BEpPXYIIKa
YaCTUYHO NpPHUHSJA TPEUYECKUM S3BIK U KyJIbTypy. boiee Mo3IHHE HCTOYHUKU
Pumckoit umnepun cuutanu TeykpoB (Teucri) moToMKaMu KUTENICH JIeTeHIapHON
Tpoanst (ctomuma — Tpos). Ilo cBumerenscTBY «oTia ucropun» ['epomora, 310
mieMsi TPOUCXOAUT OoT uMeHu Teykpa — mepBoro mnaps Tpou (3100 mo H.3.).
[Tocne mopakenust B TposSsHCKO#M BOIHE OT axeHIleB / TPEKOB YacTh TPOSIHIIEB /
TEYKPOB BO I1aBe ¢ apeMm JHeeM mpuoObiau B Utanuio. OO0 3TOM Takxke mucan
npeBHuid aBrop Crecuxop (VII B. 10 H.3.). Ero KOMMEHTapuu K NPOUCXOISIIEMY
OCTaJuCh Ha MpaMOpHOM Oapenbede Tak Ha3siBaemoro «Hooro nsopma» (I B. g0
H.3.), KOTOPBIN BXOAUT B KoMIuieke Kanuronuiickoro mysest B Pume.

Kputepun uW mKaja OUEHUBAHUS 10 OLEHOYHOMY CPeACTBY
KOHTPOJIbHAs padora:

[Ikana OLICHHBAHUS Kpurepuii onieHUBaHUsI
(uHTEpBa 6aNIOB)
5 KoHnTponbsHas paboTa BINOTHEHA HA BBICOKOM YPOBHE
4 KoHnTponbHas paboTa BBIIIOIHEHA HA CPETHEM YPOBHE
3 KoHnTponbHas paboTa BBIIOIHEHA HA HU3KOM YPOBHE
2 KoHnTponbHas paboTa BBIIIOJIHEHA Ha HEYJOBIETBOPUTEIHLHOM
YPOBHE WJIH HE BHITIOTHEHA




OueHovHbIe CpeaACTBA AJIs IPOMEKYTOUHON aTTecTaAlMU (IK3AMEH)

IlepeBenuTe Teker Ha  pycckuid  s3bIK.  IIpoxkommeHnTHpYyiiTe
HCNO0/1b30BaHHbIC IPUEMBI NIEPEBO/A.

Montenegro is a country in Southeastern Europe on the Adriatic Sea. It
borders on Bosnia and Herzegovina to the north; Serbia and the disputed territory
of Kosovo to the east; Albania to the south and Croatia to the west. Montenegro
has an area of 13,812 square kilometres and a population of 620 thousand, most of
whom are Orthodox Christians. Its capital Podgorica is one of the twenty-three
municipalities in the country. Cetinje is designated as the Old Royal Capital.

Since 1990, the country has been governed by the Democratic Party of
Socialists of Montenegro and its minor coalition partners. Classified by the World
Bank as an upper middle- income country, Montenegro is a member of the UN,
NATO, the World Trade Organization, the Organization for Security and Co-
operation in Europe, the Council of Europe and the Central European Free Trade
Agreement. It is a founding member of the Union for the Mediterranean.

Montenegro ranges from high peaks along its borders with Serbia, Kosovo,
and Albania, a segment of the Karst of the western Balkan Peninsula, to a narrow
coastal plain that is only 1.5 to 6 kilometres (1 to 4 miles) wide. The plain stops
abruptly in the north, where Mount Lovéen and Mount Orjen plunge into the inlet
of the Bay of Kotor.

Montenegro's large Karst region lies generally at elevations of 1,000 metres
above sea level; some parts, however, rise to 2,000 m, such as Mount Orjen (1,894
m), the highest massif among the coastal limestone ranges. The Zeta River valley,
at an elevation of 500 m, is the lowest segment.

The mountains of Montenegro include some of the most rugged terrain in
Europe, averaging more than 2,000 metres in elevation. One of the country's
notable peaks is Bobotov Kuk in the Durmitor mountains, which reaches a height
of 2,522 m. Owing to the hyperhumid climate on their western sides, the
Montenegrin mountain ranges were among the most ice-eroded parts of the Balkan
Peninsula during the last glacial period.

IlepeBenure TekcT Ha  pycckud  s3bIK. IIpokommeHTHpYyHTE
HCII0JIb30BaHHbIE IPUEMBI IIEPeBOA.

Sonic boom: People woken by loud noise which 'shook houses’

A sonic boom has woken people and shaken houses across parts of London
and the northern Home Counties.

People tweeted that a loud "explosion™ had woken them at about 04:20 GMT
- with houses shaking and reports of police sirens straight after.

The noise was generated by two Royal Air Force Typhoons, which launched
from Coningsby in Lincolnshire and intercepted an unresponsive aircraft.

The sonic boom was heard across London, Hertfordshire and Bedfordshire.

London's Metropolitan Police subsequently confirmed the bang was the
result of the RAF aircraft being cleared to go faster than the speed of sound.

RAF jets are only given permission to go supersonic in emergencies, usually

when they are required to intercept another aircraft.



"Typhoon aircraft from RAF Coningsby were scrambled this morning, as
part of the UK's Quick Reaction Alert (QRA) procedures, after an aircraft lost
communications in UK airspace,” an RAF spokeswoman said.

"The aircraft was intercepted and its communications were subsequently re-
established."

She added the Typhoons had since returned to their base.

Janet, from Hertfordshire, told the BBC she heard a "huge thud" and felt her
house shake at 04:17 GMT.

She wondered whether her boiler had blown up or a tree had fallen on the
house, she said.

"I got up, looked around and out of the window, things looked fine," she
said.

"I went downstairs, went from room to room looking for cracks in the walls
and ceilings."

She went outside with a torch to check her roof and then checked the nearby
road to see if there had been a crash, but saw "nothing and no sign of anyone else
investigating”, she said.

What causes a sonic boom?

When an aircraft approaches the speed of sound (768mph or 1,236km/h), the
air in front of the nose of the plane builds up a pressure front because it has
"nowhere to escape”, said Dr Jim Wild of Lancaster University.

A sonic boom happens when that air “escapes”, creating a ripple effect
which can be heard on the ground as a loud thunderclap.

It can be heard over such a large area because it moves with the plane, rather

like the wake on the bow of a ship spreading out behind the vessel.

IlepeBenure TEeKCT Ha  pycckuil  s3bIK.  [IpokomMmeHTHpyHTE
HUCI0JIb30BAHHBbIEC PUEMBI ITEPEBO/IA.

People in China are now required to have their faces scanned when
registering new mobile phone services, as the authorities seek to verify the
identities of the country's hundreds of millions of internet users.

The regulation, announced in September, was due to come into effect on
Sunday.

The government says it wants to "protect the legitimate rights and interest of
citizens in cyberspace".

China already uses facial recognition technology to survey its population.

It is a world leader in such technologies, but their intensifying use across the
country in recent years has sparked debate.

What are the new rules?

When signing up for new mobile or mobile data contracts, people are
already required to show their national identification card (as required in many
countries) and have their photos taken.

But now, they will also have their faces scanned in order to verify that they

are a genuine match for the 1D provided.



China has for years been trying to enforce rules to ensure that everyone
using the internet does so under their "real-name™ identities.

In 2017, for example, new rules required internet platforms to verify a user's
true identity before letting them post online content.

The new regulation for telecom operators was framed by the Ministry of
Industry and Information Technology as a way to "strengthen™ this system and
ensure that the government can identify all mobile phone users. Most Chinese
internet users access the web via their phones.

Jeffrey Ding, a researcher on Chinese artificial intelligence at Oxford
University, said that one of China's motivations for getting rid of anonymous
phone numbers and internet accounts was to boost cyber-security and reduce
internet fraud.

But another likely motivation, he said, was to better track the population:
"It's connected to a very centralised push to try to keep tabs on everyone, or that's
at least the ambition."

Are people worried?

When the regulations were announced in September, the Chinese media did
not make a big deal of it.

But online, hundreds of social media users voiced concerns about the
increasing amount of data being held on them.

"People are being more and more strictly monitored,” one user of the Sina
Weibo microblogging website said. "What are they [the government] afraid of?"

Many others complained that China had already seen too many data
breaches. "Before, thieves knew what your name was, in the future they'll know
what you'll look like," said one user, receiving more than 1,000 likes. Another
criticised the policy, saying: "This is being implemented without the consent of the
public."”

Another said they often received scam calls from people who knew their
name and address, and asked: "Will they be able to tell what I look like now?"

But others were less cynical, saying that the move was simply in line with
"technological progress".

China already extensively censors and polices the web, removing and

blocking content it does not want its citizens to see and talk about.

Kpurepun 1 mikaaa oueHUBaHUs 10 OLEHOYHOMY CPEICTBY
MPOMEKYTOYHbII KOHTPOJIb (3K3aMeH)

[Ikana oreHUBaHUS Kputepuii onieHrBanus
(uHTEpBa 6ayIoB)
otiuyso (5) CryzeHT ri1y00KO U B MOJIHOM 00bEME BiIa/IeeT MPOrpaMMHBIM
MaTepHaTIOM. ['pamoTHO u aJIeKBaTHO MEePEBOIUT

NPEeIOKEHHBI TeKCT B NMuchbMeHHOM (opme. Ilpu stom
HPOSBIISIET TBOPUECKHUH 1MOIX0 U PAaBUIBHO 0O0CHOBBIBAET
IIPUHATBHIE IIEPEBOJYECKUE DEILICHUs, XOpOILO BIIAJEET
YMEHUSIMU U HaBBIKAMM IIPU BBIIIOJIHEHUH NTPAKTUYECKUX 3aa4.

xopomio (4) CTyzeHT 3HaeT NporpaMMHbIN MaTeprai, IPaMOTHO U 1O CYTH




aJIEKBAaTHO MEPEBOAUT MPEIIOKEHHBIA TEKCT B MUCbMEHHOMN
dopme, JIOITyCKast HE3HAUYUTEIIbHbIE HETOYHOCTH u
HE3HAUUTENbHOE KoandecTBO omubok. [Ipu 3Tom Bianeer
HEOOXOUMBIMH YMEHHUSMH W HaBBIKAMH TPH BBITIOJHEHUU
MPAKTUYECKUX 3a/1a4.

ynosiietBopuTeabHO (3) | CTyAeHT 3HaeT TOJIBKO OCHOBHOM MPOTPaMMHBIH MaTepual,
JIOITYCKaeT HETOYHOCTH, HEJOCTATOUHO YETKUE (OPMYIUPOBKH,
HEIOCJIEI0BATEIbHOCTD U3JIOKEHMS B TEKCTE IIEPEBOA B
nucbMeHHoM (opme. [Ipu 3TOM HETOCTATOYHO BlAICET
YMCHHUAMU U HABBIKAMU ITPU BBINIOJIHCHUH ITPAKTUYCCKUX 3ada4.
Homyckaet 10 30% ommbok B iepeBoie.

HEeyIoBIeTBOPUTENBHO (2) | CTyleHT He 3HaeT 3HAYMTENBHOW YacTH MPOTPAMMHOTO
Marepuana. [Ipu 3ToM gomyckaeT NpUHIIUITHATBHBIE OIIIHOKH B B
TPAKTOBKE CMBICIIA UCXOJHOTO TEKCTa, MPOSIBISIET HU3KYIO
KYJIbTYpPy 3HaHUW, HE BJIAJ€ET OCHOBHBIMHU YMEHHSIMHU U
HaBBIKAMU TPU BBIITOJTHEHUH MPAKTHUYECKUX 3aaa4. CTyAeHT
OTKa3bIBACTCS OT OTBETOB HA JIOTIOJHUTEIBHBIE BOITPOCHI

OueHo4YHbIE CPeACTBA I/l HTOTOBOM aTTECTAIMU (IK3aMEH)

IIepeBeauTe TEKCT HA AHIVIMUCKUN A3bIK. [IpokoMMeHTHpYHTE
HCNO/Ib30BaHHBbIE MPUEMBI TIEPeBO/IA.
10 anpeas 2010 roga: kak 310 ObLIO

Karactpoda camonéra npesuaenta Ilonpmm Jlexa Kaunnbckoro mpousornia
10 ampens 2010 roma. 3a mpoieanive ceMb JeT 00CTOSTEICTBA CIYYUBIIETOCS
ObLTH pa3o0paHbl OYKBAIBHO MO MUKPOCKOIIOM.

Ytpom 10 ampens 2010 roma «O0opt HOMEp OauH» 36 CHEIUATBLHOIO
ABUALIMOHHOTO TOJIKa BO3AYIIHBIX cui [lombmn BeuleTen w3 BapmiaBel B
Cwmonenck. Ha 6opty moctpoennoro B CCCP camonéra Ty-154M nHaxomaunach
neneranus [lonemm Bo rinaee ¢ npe3ugeHToM Jlexom KaunmnbckuM. Ilumotuposain
JIAHEp MOJIbCKUW SKHUMNAX U3 aBUAOTPSIA IPE3UICHTA.

Camonér mnpesuaenta KaduumHbCKOTO JOMKEH OBLT TPU3EMIIUTHCS Ha
aspoapome «CmoneHck-CeBepHbliiy». MI3Ha4anbHO 3TOT a3poApOM HpeIHa3HAYAJICs
JUTsl TpUEMa BOGHHOW aBUATEXHUKH, YTO MPEICTABISIET HEKOTOPBIE CIIOAKHOCTHU ISl
IrPaXKIaHCKUX MWIOTOB. BrpoueM, rpaxaaHckue CamoJIETbl MNPU3EMISIUCH B
«CmoreHcke-CeBepHOMY PETYJISIPHO M YCIICIITHO.

Ho 10 ampens B paiioHe a’poapoMa CIOXKWINCh KpailHE CIIOXKHBIE
MereoyciaoBusi. OOIaYyHOCTP W BHAMMOCTD OKa3aJMCh HIDKE JOMYCTUMOTO
METEOMHHUMYMa, HEOOXOAUMOTO JIJIsl OCYIIIECTBICHUS MTOCAKH.

Hucrietruep aspoapoma  «CmosieHCK-CeBEepHBIN»  COOOIIMI  DKHUIIAXY
caMoi€Ta O TOM, YTO «yCIOBUU sl mpuémMa HeT». COrjacHO CyIIECTBYIOUIUM
MpaBUjiaM, OKOHYATEJIbHOE pEUIEHHEe O TOM, OCYIIECTBISTh JM MOCAJKY,
MIPUHUMAET KOMaHIUP BO3AYIIHOTO Cy/AHa.

Oxunax Ty-154M cBszasics ¢ dxumnaxeM moiabckoro Ak-40, KoToperit cen B
«CMmoneHcke-CeBepHOM» HE3aJ0JAr0 A0 NPHUOBITUS MPE3UACHTCKOro Oopra.
[Tumorer  Ax-40 Takke NOATBEPAWIIM, 4YTO YCIOBUS HA a’3poJApOME HE
COOTBETCTBYIOT HEOOXOAUMBIM ISl TOCAJKH.




Tem He wmenee, xkomaHaup Ty-154M npennpuHsAn MONBITKY IOCAAUTH
camoniér. [Ipu 3axoe Ha MocaaKy MUJIOTHl OTKJIOHWINCH OT Kypca, 3aJ1€]H 1ePEBbs
IIPUMEPHO B KWIOMETPE OT B3JIETHO-IIOCAAOYHOU ITOJIOCHI, ITOCIE YETrO CaMOJET
PYXHYJI Ha 3eMIIIO.

B pesynbraTte nanenus norubau Bce 96 yenoBek, HaXOAMBLINECS Ha OOpTY.

PaccnenoBanue 0OCTOSTENBCTB TpareAMM HaA4ajaI0Ch HEMEAJIEHHO, YYUThIBAs
BBICOKYIO MEXIYHAPOIHYIO 3HAUUMOCTb MTPOUCIIEIIETO.

/. paboTe Mo pacciieqOBaHUIO OblIa MOAKIIOUYEHA U MOJIbCKasi CTOPOHA.
Poccuiickue BnacTu ObLIM 3aMHTEPECOBAHBI B TOM, YTOOBI pa3BesiTh MOJ03PEHUS B
KaKOW-11M00 MPUYACTHOCTH K TMOEIH TJIaBbl COCEHET0 TOCY1apCTRa.

B suBape 2011 roma Obutm OOHApOAOBaHBI BBIBOJABI PaCCIETOBAHUS.
['maBHOM mnpuumHON KaTacTpodbl ObUIM Ha3BaHbl HEMpaBWIbHBIE JEHCTBUS
HKUIAXKa, KOTOPHIA B CIOXKHEUIINX METEOYCIOBUSX MPHUHSII pElIEHUE O MOCAIKe,
Opy 3TOM JOMYCTUJ OIIMOKM NpPU CHUKEHUM M NPOUTHOPUPOBAJ CHUTHAIBI
CUCTEMBI MPEAYNPEKACHHUS 00 OMACHOM CONMIKEHUU C 3eMIIEH.

Kputepuu u mkajia oueHuBaHMS M0 OIEHOYHOMY CPEJACTBY
HUTOTOBbINl KOHTPOJIb (IK3aMeH)

[IIkayia oneHuBaHUsA Kpurepuii oneHnBanus
(nHTEpBAN OANIIOB)
orinyHO (5) CryneHT ri1ry0oKo U B MOJIHOM 00bEME BiIa/ieeT MPOrpaMMHBIM
MaTepUaJIOM. ['pamoTHO u aJIeKBaTHO MEePEBOAUT

MIPEIOKEHHBIM TEKCT B MUChbMeHHOU dopme. [Ipu sTom
MPOSBIISET TBOPUECKUM MOAXO0/1 U MPAaBUILHO 000CHOBHIBAET
IOPUHSTHIE TEPEBOMYECKUE PEIICHUs, XOPOIIO BIaJeeT
YMEHMSIMHU U HaBbIKAMU MPH BBITIOJIHEHU U MPAKTUYECKUX 3a/1a4.

xoporiio (4) CryzeHT 3HaeT NporpaMMHbBINA MaTepuai, FPaMOTHO U 110 CyTH
a/IeKBaTHO MEPEBOIUT MPEUI0KEHHBIN TEKCT B MUChbMEHHOM
dopme, JIOITyCKast HE3HAUUTEIIbHbIC HETOYHOCTHU u
HE3Ha4YUTeNbHOE KoJuuecTBO omubok. [Ipu sTom Biageer
HEOOXOUMBIMU YMEHHUSMH W HaBbIKAMH TNPH BBITOJHEHUU
MPAKTHYECKUX 3a/1aY.

YIOBJIETBOPUTEIBHO (3) CTyzeHT 3HaeT TOJIbKO OCHOBHOM MPOTpaMMHBIN MaTepua,
JIOITYCKAaeT HETOYHOCTH, HEJIOCTATOYHO YETKHE (DOPMYIUPOBKH,
HEIOCIIE0BATEIbHOCTD U3JI0XKEHHUS B TEKCTE IIEPEBOJIA B
nucbMeHHOM hopme. ITpu 3TOM HEAOCTATOYHO BiajaeeT
YMEHUSIMU M HABBIKAMU TIPU BBITIOJHEHUH MPAKTHUYCCKHUX 33]1a4.
Homyckaet 1o 30% ommbok B iepeBoie.

HeymoBaeTBOpUTebHO (2) | CTyIeHT He 3HaeT 3HAYMTENbHOW YacTH IMPOrPaMMHOTO
matepuana. [Ipu 3ToM gomyckaeT NpUHIUNHUATBHBIC OITUOKH B B
TPAKTOBKE CMBICIIA UCXOJHOTO TEKCTa, MPOSIBISIET HU3KYIO
KyIbTypy 3HaHUH, HE BJaJieeT OCHOBHBIMU YMEHUSMH U
HABBIKAMU TP BBIMOJTHEHUH MPaKTHYEeCKUX 3aaa4d. CTyaeHT
OTKa3bIBa€TCsI OT OTBETOB HA JOTOJHUTEIbHBIE BOITPOCHI




JInct n3aMeHeHuil 1 JONOJIHEHUN

Bunae! nonoiaHeHui u
U3MEHEHUN

ara u HOMep NpOTOKOJIa
3acemanus Kagenpol
(xadenp), Ha KOTOPOM OBLTH
paccMOTpEHBI U 0JJ00PECHBI
NU3MCHCHHS U JOIIOJIHCHUA

[Toammcs (¢
paci@poBKoii)
3aBeIYIONIETO Kadeapoid
(3aBemyrouux kadeapamn)
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